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K ia d ó h iva ta l i

PÉCSETT, Mria*ütca 1. sz.j  kjr. Ítélőtábla épületével szemben,üová az előfizetések és a Up szétküldésére vonatkozó ;ölszólalások intózendők. P O L I T I K A I  M A P I  LAP.

S z e r k e s z tő i Irodai

PÉCSETT, Hárla-otca 1.a kir. tábla átellenében, hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in tézendő.Kéziratot vissza nem adunk
H ird etések eta kiadóhivatal vesz föl

Fogadatlan prókáto r .Pécs, 1899. május 29.D e á k  F e r e n c  törvén ye azt m o n d ja , h o gy  a p r a g m a tik a  sza n k ció b ó l fo lyó  közös ü g y e t csak  a k ü lü g y , a  h a d ü g y  és az ezekre vo n atk o zó  p é n zü g y  k ép ezn ek . A  vám - és k ere sk e d e lm i szö v e tsé g  a vám - és b a n k k ö z ö ssé g g e l csu p án  közös érd ekű  ü g y , am ely tisz tá n  a k ét á lla m  kü lön  a lk o tm á nyos k é p v ise lete  á lta l in tézen d ő  s ha ezek közt m e g e g y e zé s nem  lé te s ü l, b ek ö v etk ezik  a g a z d a s á g i ö n á lló  in té z k e d é s , k ü lö n  v á m te rü le tte l, ö n á lló  n em zeti b a n k k a l.A b b a n  a tö rvén yb en  a közös ü g y e k  k o rm á n y za ta  közös m in iszterek  h a tá sk ö ré b e  le tt  u ta lv a , a zz a l a v ilá g o s  k ik ö té s s e l, h o g y  azok a p r a g m a tik u s  közös ü g y e k e n  k iv ü l sem m i o ly a n  ü g y b e  b e fo ly á st nem  g y a k o r o lh a tn a k , a  m elyek az egy es á lla m o k  ö n á lló  h a tó sá g i körébe ta r to z n a k , te h á t a g a z d a s á g i szö v e tsé g  k érd éséb e, am ely  a két k ü lö n  k o rm á n y  és tö rv én y h o zás a u to nóm in té zk ed é sév e l d ö n ten d ö e l, a közös m in isz te re k n e k  se m m ifé le  b e le szó lá su k  nem  le h e t.S  m o st, h o g y  a k ie g y e zé s  kérdése ism ét v á ls á g o s r a  fo r d u lt , m é g is  m it k e ll ta p a s z ta ln u n k  ? G o lu c h o v s z k y  k ü lü g y m in is z ter já r  a u d ie n c iá ra  az u ra lk o d ó h o z az osztrák és a m a g y a r m in iszte re k  e lő tt , e g y ü tt ül v e lü k  a k o ro n a ta n á c sb a n , a m e ly j
A „Pécsi Figyelő41 tárcája.
Az első és az utolsó fejezet.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

7. fejezet.

A Bujdosó leány nagyon szép és nagyon 
okos leány volt. Arról már aztán maga sem 
tehetett, hogy nagyon is szegény leánynak 
született.

És ez a nagy szegénysége lett átka, ez 
lett forrása minden gyötrelme# szenvedéseinek.

Olyan volt az élete, mint egy gyönyörű 
virágé, a melynek hiányzik a napsugár, a fény, 
a melegség. Nyílik, illatozik egy ideig, aztán 
mindinkább halaványul, fonynyad s egy szép 
reggelre elszárad. Hogy aztán mi történik vele, 
nem lehet biztosan tudni.

Tán ápolni, gondozni fogják ; —  de az 
is lehet, hogy kidobjak, talán épen a —  sárba, 
piszokba.

A Bujdosó leánynak is hiányzott a nap
sugár, a fény, ragyogás, —  a gazdagság.

Más leány is él nagy szegénységben és 
azért nem gyötrik lelkét fényes álmok, melyek 
teljesen megzavarják lelki egyensúlyát.

Csakhogy ezek a leányok egyszerű, igény
telen leányok. Nem igy a Bujdosó leány.

Az Ő lelkében volt valami, a mi rette
gett a szegénységtől, iszonyodott az egyszerű

a k ie g y e zé srő l tá r g y a l, sőt a két külöu m in isztériu m  ta g ja i  k ö zvetlen ü l is fö lk e re sik öt s tá r g y a ln a k  vele A u s z tr ia  és M a g y a r o r s z á g  g a z d a s á g i v iszo n y a in ak  m ik én t való  rendezése tá r g y á b a n .H á t  k i b izta  m eg a k ü lü g y m in is z te rt , h o gy b e le á rtsa  m a g á t o lyas d o lo gb a , a m elyh ez n eki a b sz o lú te  sem m i köze s in cse n , sőt a m elybe b e fo ly á s t g y a k o ro ln a  a tö rvény egyen esen  e l t i l t ja ?  A  koronától ily en  m e g b ízá st nem  k a p h a to tt , m ert ő fe ls é g é n e k  tö rv é n y tisz te le te  s o k k a l m agasab b  sz ín v o n alo n  á l l ,  se m h o g y  ilyen  tö rv én y ellen es m e g b ízá ssa l m e g tisz te lh e sse  ó t ;  a z t k ell te h á t fö lté te le zn ü n k  r ó la , h o gy  az egész d o lo gb an  a fo g a d a tla n  p ró k áto r szerepére v á lla lk o z o tt ; sót az sin cs k iz á rv a , h o g y  az e g é sz  le g ú ja b b  ö sszeü tkö zést a két k o r m ány k ö zö tt ő m a g a  idézte föl az össz- b iro d alm i eszm e s z o lg á la tá b a n , a m elynek le g fő b b  h iv a ta lo s  k ép v ise lő je  g y a n á n t sze re t v is e lk e d n i.N e k i , m in t en n ek az örökkön kísértő eszm e lo v a g já n a k , nem  elegen d ő az a d ia d a l, a m ely et a h a tv a n h e te s  tö rvén yb en  ez az eszm e tö rvén yes á lla m i ö n á lló sá g u n k o n  a r a to tt ; nem e lé g , h o g y  M a g y a r o r s z á g  a fü g g e tle n  és ö n á lló  á lla m o k  so ráb an  sehol m in t e g y e n r a n g ú  tényező nem  je le n tk e z - h e tik , h o gy a m inden á lla m o t term észetsze rű le g  m e g ille tő  k ü lk é p v ise le ti és feg y v eres erőnk fö lö tt való  ren d elk ezési jo g u n k ró l m a g á b a n  a tö rvén yb en  lem o n d tu n k : az Ô
perkai ruháktól. Szegény leány tán maga sei 
tehetett erről.

Sokszor órákig elült szegényes szobájuk 
ablakánál s nézte azt az egyetlen orgonabok
rot, a mely ott virágzott udvarukban. És ilyen
kor mindig valami erős, névnélküli vágyódás 
fogta el a lelkét, hogy vajha ő gazdag, ünne
pelt nő lehetne.

Visszagondolt arra az időre, mikor még 
ott élt a zárda falai közt, mint növendék. 
Hogy irigyelte már akkor is azokat a leányo
kat, kikről tudta, hogy előkelő, gazdag szüleik 
vannak. Különösen a Somorjay leány volt 
irigységének tárgya. Talán azért, mert grófi 
leány volt ?

Elég az hozzá, hogy a Bujdosó leány 
csak ennek a grófi leánynak a barátságát ke
reste. És úgy örült annak, mikor látta, hogy 
a Somorjay leány szívesen van vele. Idővel 
aztán bizalmas barátság fejlődött a két na
gyon is különböző rendű leány között.

Együtt voltak mindig. A Bujdosó leány 
ilyenkor mindig a jövőről beszélt, —  a So- 
raorjay leány jövőjéről.

—  Te boldog vagy —  mondta a Buj
dosó leány —  mert terád csak fény, gazdag
ság vár. Ünnepelni fognak, mint előkelő asz- 
szonyt.

— De én —  tette hozzá nagy szomo
rúan —  csak tengődni, nyomorogni fogok s 
tán még majd annak is örülnöm kell, ha va
lami falusi tanító rám veti szemét.

I szem ét m ég az az á rta tla n  p ap iro sjo gu n k  is szú rja , a m elyet g a z d a s á g i önreu le lk e - zésü n k re v o n a tk o z ó la g  iu k á b b  a m agun k á m ítá sá ra , m in t kom oly érvén yesü lés c é ljá b ó l a törvénybe b e le ik ta ttu n k .A ttó l m ég G o lu c h o v s z k y  sem  ta r t , h o g y  a g a z d a sá g i e g y sé g  té n y le g  fö lb o n tható le g y e n , de az e g y sé g e s  ö sszb iro d alm i eszm ének, a m elyet e d d ig  m ég m in d en  rö v id látó  o sztrák  p o litik u s  a zo n o síto tt a  n a g y h a ta lm i á llá s s a l , n a g y  veszedelm ét lá t ja  m ár abban a körülm ényben is , h o gy a törvén yben  e g y á lta lá n  benne van az az ak ad ém ik u s jo g fö n n ta r tá s , am ely  bizonyos körülm ények kö zött b iz to s ítja  a le h ető ség ét a n n a k , h o gy  ö n álló  á lla m is á g u n k  az ö n álló  berendezkedéssel le g a lá b b  g a z d a s á g i téren érv én y esü lh essen .A  le já ra th o z  kö tött és fö lm on d h ató  g a z d a s á g i e g y sé g  nem  fe le l m eg az összb iro d alm i e g y sé g n e k  s a z é rt arra  tö re k szik , h o g y  a D e á k  F e re n c  törvén ye ,  k ija v ítta s sák * s a  g a z d a s á g i e g y sé g  fö lb o n th a ta tla n - sá g a  is törvénybe ik ta tta s s é k . M ivel p e d ig  a S z é li- fé le  fo rm u la  en n ek éppen az e lle n kezőjét a k a r ja , a z é rt a n a g y h a ta lm i á llá s  szem p o n tjáb ó l m e g in d íto tta  a g u e r il la -h a rco t ez e lleu  a fo rm u la  e lle n . A z z a l persze nem  törődik a fo g a d a tla n  p ró k á to r , h o g y  az a b iro d alm i e g y s é g , a  m elyn ek érdekében kard o t rá n to tt, e lle n k e zik  M a g y a ro rsz á g  a la p tö rv é n y e iv e l, a m elyek  ezt ö n á lló , fü g g e tle n  á lla m n a k  m o n d já k , am ely  te h á tA Somorjay leány jószivü leány volt. 
Ilyenkor mindig vigasztalta barátnőjét. Csak
hogy ezzel a vigasztalással nagyon veszedel
mes magot vetett el a Bujdosó leány lelkében. 
Ilyenformán beszélt hozzá :

—  Ugyan édes, mit gyötrőd magad ily 
ostoba gondolatokkal. Lehetsz még te is elő
kelő, ünnepelt asszony, hisz van egy nagy kin
csed, melyet, hidd el, sokan irigyelnek tőled.

A Bujdosó leány kérdöleg függeszté nagy, 
kék szemeit barátnőjére.

— Igen, igen édes —  mondta a So
morjay leány —  te szép vagy, nagyon is szép. 
És ez a nagy szépség jogot ad ahhoz, hogy 
keresd a fényt, a ragyogást, mely megilleti a 
te nagy szépségedet.

Az ilyenforma szavak, mint édes méreg, 
úgy hullottak alá a Bujdosó leány leikébe. A 
leány meg nagyon is megőrizte ezeket a sza
vakat. Napról-napra, óráról-órára csak arról 
ábrándozott, hogy ő szép, —  nagyon is szép.

És ilyenkor eszébe jutottak azok a re
gényben olvasott dolgok, mikor szegény leány
ból lett előkelő, gazdag, ünnepelt asszony, csak 
azért, mert nagyon szép volt.

És ettől a gondolattól nem tudott aztán 
már szabadulni a Bujdosó leány.

Mikor haza került a zárdából oda az Ő 
szegényes, külvárosi lakásukba, akkor is min
dig csak a Somorjay leány szavai csengtek a 
fülébe.
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b iro d a lm i e g y s é g e t sem m i m ás á lla m m a l nem  k é p e zh e t.N o  de ezt a m i á lla m i ö n á lló s á g u n k a t m é g  e g y e tle n  o sztrá k  p o litik u s  sem  v ette  k o m o ly a n , nem  leh et h át cso d á ln i G o lu -  ch o v szk y tó l sem , h o g y  a b iro d alm i e g y s é g  rögeszm éjével e lte lte n  nem  veszi észre a b iro d alm i k a p c so la t jo g i  te rm é sze té t, a m e ly  e^ y uralkodó a la t t  két k ü lö n  á lla m o t, m in t k ét külön á lla m e g y s é g e t ism e r közös véd elm i k ö te le z e tts é g g e l s h o g y  csak  az u ralk o d ó i b irto k lá s  e g y s é g e s , de nem  az á lla m a la k u la t .G o lu c h o v sz k y  szerep léséb en  ism étlő d ik  az o sz trá k  p o litik u s o k n a k  az a század os v a k s á g a , a m e ly  egy  k é p ze lt v ilá g b a n  é lv e , fo ly to n o s v á ls á g o k b a  so d o rja  a zo k a t a n é p e k e t, a m elyek a H a b s b u r g o k  jo g a r a  a la tt  é ln e k , ó k  nem  a zza l v é lik  ennek az á lla m - a la k u la tn a k  az e re jé t és te k in té ly é t m e g s z ilá r d íth a tn i és n ö v e ln i, ha a közös u ra lk o d ó  szem élye á lta l ö ssze k a p cso lt o rszá g o k n a k  a tö rtén elm i jo g o k  a la p já n  való  szerves k ife jlő d é sé t e lő m o zd ítjá k  s ezzel a k ö lc s ö nös védelem re erőseb b ekké te s z ik , h an em  m e ste rsé g e s e g y sé g b e  ip a rk o d n a k  g y ű .n i  a külön szerves é letre  h iv a to tt a lk o tó  e le m ek et s ennek a m e ch a n ik u s  e g y sé g n e k  a m egvéd elm ezésére p a z a ro ljá k  a z o k a t a h a ta lm i erő tén y ező k et, a m elyek  a term észetes tö rté n e lm i fe jlő d és tö rv én y ein ek  r e s p e k tá lá s a  m ellett az á lla m sz ö v e tsé g  ig a z i c é ljá r a , a  k ife lé  való k ö lcsö n ö s védelem re v o ln á n a k  fo r d íth a tó k .A  n a g y h a ta lm i á llá s t  azok az erő- tényezők ad ják  m eg, a m elyek a k ü lső  tám a d á so k  e lle n i védelem  h a té k o n y  fo g a n a - | to s itá s á ra  ren d elk ezésre  á lla n a k . E b b e n  a * te k in te tb e n  n a g y h a ta lm i á llá s u n k n a k  k á rá ra  sem m ikép  nem s z o lg á lh a t , ha g a z d a s á g i é letü n k  á lla m a la k u la tu n k  k ö zjo g i te rm é sz e tének m e g fe le lő e n  ö n á lló a n  re n d e zte tik  be, m ert a kölcsön ös véd elem  eszközei ezzel é p p e n sé g g e l nem  csö k k e n n e k , sót h a té k o n y a b b a  v á ln a k , m ert a tö rté n e lm i jo g o k  tiszte le tb e n  ta r tá s a  fö ls z a b a d ítja  a z o k a t az |

erőket is , a m elyek  különben a belső e lé g e d e tle n s é g  m egfékezésére lekötve v a n n a k .A  k ie g y e zé sn e k , m ely v a ló já b a n  nem k e ll sem  az o sz trá k o k n a k , sem  a m a g y a r o k n a k , m inden áron való e rő lte té se , a h a tv a n h e te s  törvén y idevágó re n d e lk e z é se inek erő szak o s m eg k erü lése  m áris  a le g m élyreh ató b b  zavaro kn ak le tt  a szü lő a n y já v á  A u s z tr iá b a n , m ert az o sz trá k  p árto k  ezt a kérd ést h a sz n á ljá k  föl fe g y v e rü l k ü lö n le g e s  kö veteléseik  k ie rő s z a k o lá s á ra ; ha m ost m ég sik e rü l a közös k ü lü g y m in isz te r  p ró k áto rk o d ása  m e lle tt a h a tv a n h e te s tö rvén ynek e g y e tle n  jo g fe n n ta r tó  in té zk e d é sé t, az ö n álló  ren d elk ezésh ez való jo g u n k a t  is k i fo rg a tn i, á tte rje d  a fö lfo rd u lá s  M a g y a r- o rsz á g ra  i s :  ig a z á n  osztrák e lv a k u lts á g  k e ll teh át a h h o z , h o gy  ily en  á lla p o to k n a k  a fö lid ézósével a k a r já k  m egerősíteni a n a g y h a ta lm i á l lá s t , a m elynek m e g re n d ü lé sé t lá t já k  az összes v iszá ly o k  b o trán ykö vén ek : a közösség m iuden áron való erőltetésén ek e ltá v o lítá s á b a n .D e h a  az o sz trá k o k a t nem  leh et visz* s z a ta rta n i a ttó l, h o gy  fe jje l m enjenek neki a fa ln a k , le g a lá b b  legyen  a m agy aro k b an  a n n y i p o lit ik a i é le s lá tá s , h o g y  u tá n u k  ne ro h a n ja n a k  s a z t a fo g a d a tla u  p ró k á to rt, aki m in k et u tán u k  lökni a k a r , to ljá k  félre az útból s v á g já k  el azt a v o n ta tó  k ö tele t , am ely  M a g y a ro rsz á g o t az örvény felé rohanó osztrák  á lla m h a jó h o z  k ö ti. —  S  dia n agy o b b  szü k sé g  törvén y b iz to síto tta  ö n á lló s á g u n k  érvén yesü lésére  nem  v o lt , m in t m o st, a m ikor m ár a v é g fö lo s z lá s  k é ts é g telen  tü n ete i m u tatk o zn ak  azon az á lla m te ste n , a m elyh ez fö lb o n th a ta tla n u l a k a r n ak  o ia lá n c o ln i .
Városi közgyűlés.— Saját tudósitónktól. —Pécs. 1899. május 29.

Rendkívüli közgyűlést tartott ma a vá 
ros, melynek rövid tárgysorozatában egy fon 
los tárgy volt, azt is azonban miniszteri meg

A te nagy szépséged jogot ad ahhoz,
hogy keresd a fényt, a ragyogást . . .

Hosszú, álmatlan éjszakákon keresztül 
törte fejét a leány, hogy mit tegyen. Napról- 
napra jobban, nyomasztóbban érezte a sze
génység átkát.

De nem találta meg azt az utat, mely 
kivezetné ebből a mostani helyzetéből.

A véletlen aztán segítségére jött. Szülei 
egymásután elhaltak. A szép leány maga ma
radt. Nem volt senkije. Ir t  hát a Somorjay 
leánynak. Elpanaszolta keserű helyzetét és na
gyon is sötét színekkel festette éleiét.

Tán maga sem tudta biztosan, hogy mit 
akart, miért irt annak a grófi leánynak. De 
azért irt neki és szinte megnyugodott, mikor 
a levelet elküldte.

A Somorjay leány jószivü leány volt, 
meg aztán szerette is a Bujdosó leányt.

Nem sokat okoskodott, hogy mit tegyen, 
hanem egyszerűen irt a leánynak, hogy men
jen hozzá. Legyen neki barátnője !

A Bujdosó leány lelkét nagy öröm szállta 
meg erre a levélre. Valami homályos sejtelem 
fogta meg a lelkét, hogy ö most már meg
találta az utat, a mely gazdagságot, fényt, ra 
gyogást szerez neki.

Pár nap alatt már ott volt Somorjayék- 
nál, hol nagyon szívesen fogadták a szép 
leányt. Különösen a fiatal Somorjay gróf látta 
nagyon szívesen a szép Bujdosó leányt.

Uj élet kezdődött hát a Bujdosó leány 
előtt. A Somorjay leány úgy bánt vele, mint 
barátnőjével. Együtt volt vele mindig. És ez 
még inkább elvakitotta a Bujdosó leányt. Las
san lassan egészen beleélte magát abba a gon
dolatba, hogy ő is hivatva van ragyogni, fényleni.

Csak akkor fogta el a lelkét valami ke
serű, lealázó érzés, mikor a Somorjay leány 
társaságba ment, a hova mégsem vihette ma
gával az egyszerű, polgári származású Bujdosó 
leányt.

Ilyenkor a leány lement a parkba s ott 
nem egyszer keserű könyeket hullatott. Nem 
a fájdalom sajtolta ki ezeket a könyeket, ha
nem a tehetetlen vágyakozás.

Történt egy ily alkalomkor, hogy a fiatal 
Somorjay gróf észrevette, hogy a szép leány 
egyedül bolyong a parkban.

Már rég leste az alkalmat, hogy a leány
nyal egyedül lehessen. Tetszett neki a szép 
leány. Sokat foglalkozott vele gondolataiban. 
Tán maga sem tudta, hogy mit akar vele, 
csak azt érezte, hogy az a nagy, beszédes 
búzavirág szempár úgy csalja, úgy hívogatja.

Lement a parkba. Egyenesen a leánynak 
tartott. Az nem vette észre. Épen egy hársfa 
alá ült. Újra elfogta lelkét az az égető elégü- 
letlenség, mely soh'sem hagyta nyugodni. Észre 
sem vette tán, hogy megeredt a könye.

A fiatal Somorjay gróf meg már ott I állt a háta mögött. Nem merte megszólítani

hagyás alapján kellett beletenni és sürgősen 
tárgyalni, mert záros határidőn belül volt fel
terjesztendő a határozat a minisztériumhoz.

Hát ennek a közgyűlés rövid egy óra 
alatt eleget is tett s a tárgysorozatnak hátra
levő három pontját is elintézvén, mástél órai 
tanácskozás után szétmentek a városatyák a 
dolgaik után.

A közgyűlésről tudósításunk a következő: 
Alig 4 5 —5 0 városatya jött össze a mai 

rendkívüli közgyűlésre, melyet pontban kilenc 
órakor M a jo r o s  sy Imre polgármester nyitott 

| meg azzal, hogy üdvözölte a megjelenteket s 
bejelentvén, hog y a főispán a közgyűlésen nem 
vehetvén részt, őt bizta meg az elnökléssel, 
kérte a városatyák támogatását. Ezután

k é t  h a l o t t r ó l
emlékezett meg a polgármester ; F e r c z c l Mór 
48 as tábornok volt az egyik, S ip ö c z  István 
törvényhatósági bizottsági virilis tag volt a 
másik.

Szomorú kötelességet kell, úgy mond, 
teljesítenie két esetben is. Az első az, hogy 
megemlékezik arról a gyászesetről, a mi a 
szomszéd megyében, egy szépen fejlődő város
ban történt, hol a nagy időknek egy valóban 
nagy tanúja, P e r c z e l Miklós tábornok, halt 
meg. Halála őszinte fájdalmat keltett nemcsak 
nálunk, de minden szabadságszerető népnél 
azért, hogy a nagy ember szive vére, mely 
pedig életében minden cseppjével hazájáért és 
u szabadságért buzogott, meghidegült és ő 
megszűnt élni. Elhunyta felett a fájdalom alta
lános ; mégis legjobban azok érzik, kiket vér
ségi kötelékek I űztek az elhunyt hőshöz. Ezek 
pedig első sorban volt szeretett főispánunk és 
díszpolgárunk, F e r e z d  Miklós és P e rcze l D zső, 
a magyar képviselőház elnöke, ki az elhunyt
ban apósát gyászolja. A város Tanácsa rész- 
vétiratot küldött mindkettőjükhöz, mikor még 
e mai rendkívüli közgyűlés határnapja nem 
volt ismeretes. A nagy halott oly érdemekkel 
birt, melyek fel vannak jegyezve a történe
lemben és minden magyar szivében élni fognak 
örökké. Nem indítványozza tehát azt, hogy 
érdemei jegyzőkönyvben örökittessenek meg, 
mert ez felesleges. De kéri, hogy a nagy sza- 
badsághös elhunyta teletli mély fájdalmát a 
közgyűlés jegyzőkönyvébe iktassa és a városi 
Tanács által a város nevében kifejezett rész
vétnyilatkozatokat tudomásul vegye.

A másik halott, kiről megemlékezett a 
polgármester, a képviselőtestületnek egy évek 
hosszú során volt buzgó tagja, S ip ő c z  István,

a leányt, csak nézte sokáig sóvárgó, epedő 
szemekkel.

Egyszer aztán elfogta valami erős, szen
vedélyes vágyakozás. Odalépett a leányhoz, 
megfogta a kezét s úgy beszélt ho zzá :

—  Szép Jolánka, mi bántja a lelkét? 
Miért e könyek?

A leány felemelte könyes szemeit s oda 
nézett a fiatal gróf szenvedélytől pirosra fes
tett arcába.

És amint látta a férfi szenvedélyes, szinte 
mámoros tekintetét, amint érezte, mint szo
rítja gyengéden az ő finom, fehér kezét, egy
szerre valami, talán csak sejtelemszerü terv 
érlelődött meg a leány lelkében.

Már nem könyezett. Kezét nem vonta 
ki a fiatal gróf kezéből. Mosolygott valami 
csendes, szomorú mosolylyal, a mi oly jól illett 
neki s úgy beszélt a grófhoz.

—  Gróf úr azt kérdi, hogy engem mi 
bánt? Mért könyezem? És tőlem kérdi ezt, 
tőlem, a szegény, magára hagyott árvától?

Volt valami fájó lemondás a leány hang
jában, a mi még inkább szította a tüzet, a 
szenvedélyt az ifjú gróf lelkében.

Most már odaült a leány mellé, közel 
hozzája. Érezte azt a könnyű, máraoritó ibolya
illatot, mely a leány hajából áradt ki. És ez 
az illat magával ragadta a fiatal gróf lelkét. 
Szenvedélyes, csaknem suttogó hangon szólt 
a leányhoz :
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ki élte delén, váratlanul halt el, mikor pedig 
hangya-szorgalmának és becsületesen meg
valósított életcéljának jutalm át a boldog meg- 
pihenés Tusculanumában élvezhette volna. Ko
rai elköltözése nagy veszteség a képviselő- 
testületre s megérdemli munkás élete tolytán, 
hogy emlékét a közgyűlés jegyzőkönyvében 
örökítse meg és elhunyta feletti részvéiét csa
ládjának tudomására hozza.

A közgyűlés a polgármester szavait he
lyesléssel kisérte s mindkét indítványát el
fogadta.

A  k eserű  la b d a c s .
—  Most pedig felkérem a közgyűlést egy 

igen keserű labdacs, a tárgysorozat első pont
jának felvételére !

Szólt a polgármester ezután s követke
zett a belügyminiszter rendelete a magyaror
szági városok és községek fogyasztási adóter- 
mészetü jövedelmei ideiglenes rendezéséről szóló 
1809. évi V I. törvénycikk pontos végrehajtása 
érdekében s ennek kapcsán a tanács előter
jesztése az állam i segély iránti igény bejelen
tése, a hús-, bor- és szeszfogyasztási községi 
adók behozatala és kezelése tárgyában sza
bályrendelet alkotása s a miniszteri rendelet 
értelmében szükséges egyéb intézkedések tár
gyában.

M a jo r o s s y  Imre polgármester előadja, 
hogy ez intézkedések csak másfél évig fognak 
hatálylyal birni s később a törvényhozás gon
doskodik a városok érdekeiről. A folyó évi jú 
lius l*én életbelépő fenti törvény értelmében 
—  a kövezetvám kivételével —  a város bor, 
hús és szeszfogyasztási adójövedelmei meg
szűnnek s ezekért ad kárpótlást az állam, a 
mely kárpótlás összegének megállapítása vé
gett ki kell mutatni e jövedelmi adóforrások 
bevételét 1901. december 31-ig. Erre vonat
kozólag alkotandó most szabályrendelet, még 
pedig sürgősen, mert folyó hó 31-ig fel kell 
terjeszteni azt a miniszterhez. Ebben ki kell 
mutatni a bor, hús, cukor, szesz és ásvány
vizek utáni adók jövedelmeit és a városi pót
adót is ; különben pedig az egész szabályren
delet a minisztériumban s országszerte ugyan
azon minta után készült.

A dolog lényege az, hogy az 1898. évi 
X V I és X V II-ik  törvénycikk értelmében a bor, 
hús, cukor, szesz és sörfogyasztási adó meg
szűnik és terményadóvá alakulván át, állami 
adóban a termelőktől szedetik be. A városok 
tehát elvesztik az eddigi fogyasztási adójöve
delmet, minek kárpótlásáról az 1899. évi VI.

Kegyed, szép Jolán, panaszkodik, hogy 
magára hagyott, árva. Hát nem érzi magát 
jól itt a mi körünkben? Nem látja, hogy sze
retjük, megbecsüljük !

Többet is akart mondani a gróf, de a 
leány a szavába vágott :

—  Igaza van, gróf ur, hálátlan vagyok. 
Hisz önök valamennyien oly jók velem szem
ben. De tán épen ez szomorít. Tudnom kell, 
hogy ez csak alamizsna, éreznem kell, hogy 
ez a világ nem az én világom, —  a szegény, 
nyomorult Bujdosó leányé.

És a mikor ezt mondta a leány, a te
kintete találkozott az ifjú gróf mámoros pil
lantásával.

És a hogy igy összefonódott tekintetük, 
a fiatal gróf közelebb húzódott a leányhoz s 
lassan átfonta karcsú derekát. A leány szabad
kozott, —  de hiába. A fiatal grófon erőt vett 
a szenvedély. Nem gondolt semmire, csak azt 
a gyönyörű, kívánatos leányt látta maga előtt.

—  Jolán . . . susogta szenvedélyes, el
fojtott hangon —  én megadom a fényt, a ra
gyogást, —  mely megilleti ezt a nagy szépsé
get. Csak azt mondja, hogy tudna-e engem 
szeretni ?

Örömsugár csillant meg a leány szemé
ben. Újra hallotta, hogy szép, —  hogy joga 
van keresni a fényt, a ragyogást. És bohó, 
vágyakozó leikével azt hitte, hogy már meg 
19 találta.

törvénycikk gondoskodik, mely a folyó évi jú 
lius 1-én lép életbe s 1901. december 31-ig 
bir érvénynyel.

E törvényben fontos klauzula azonban, 
hogy e kárpótlás csak úgy történik meg, ha 
a városok a bor és húsfogyasztást ez időre is 
kiveszik s az első után 20, a második után 
25#/o pótadót szednek s a szeszpótlékot is úgy 
szedik, mint eddig. Ha most már a jövedelem 
az 1895— 1897. évi jövedelmeket nem érné 
el, a különbözeiét a városoknak az állam 
megtéríti.

Nálunk eddig a borfogyasztási pótlék be 
sem volt kozva ; a húsfogyasztási pótlék be
hozását megpróbálták ugyan, de ez konfis- 
káltatott. Tehát a kövezetvámon kívül a vá
rosnak minden ily szolgáltatása megszűnik és 
—  úgy véli a polgármester —  megszűnik a 
falusi borvám és a szegényalapra szedett bor
vámkrajcárok szedhetése is. Az első királyi 
adományon alapuló jussa a városnak ; ez iránt 
kérdést is intézett a miniszterhez a polgár- 
mester, de választ sem kapott rá. Ezekhez 
jogainkat fenn kell tartani az előterjesztésben.

A  város regálék á r  talanitás cint én a 3 
évi átlagnak m egfelelölcg csak 1 5 .0 8 4  fo rin t  
85 k ra jcá r k á rta la n itá st várhat a z á lla m tó l. 
E z  az első m egröviditése a városnak. A  bor 

n és h u sfogya sztá si pótlékokkal is meg kell ter- 
J lielni a polgároka t, csak azért, hogy az eddigi 

jövedelem  k á rta la n ítá sá tó l el ne essünk. E z  a 
m ásodik m egrövidítés. S  végül kétséges a fa 
lu si borvám  fe n n ta rtá sa , a borvám kra jcá r p e 
dig egészen elm a ra d .

•  •

Összesen ezeknek megfelelően 3 5 .8 4 1  fr t  
állam segély kérhelö k á rta la n ítá s cím én  s en
nek biztosítására szükséges a szabályrendelet, 
mely feleslegessé teszi a szeszfogyasztási pót
lékról eddig fennállott szabályrendeletet.

Z á r a y  Károly dr. szerint a polgármester 
aggodalma a borvámkrajcárokra vonatkozólag 
alaptalan, mert egy uj miniszteri rendelet sze
rint, ha 1 korona és 34 fillérnél több vám 
szedetett eddig, akkor a jövőben is szedhetünk 
ugyanannyit.

M a jo r o s s y  Imre polgármester ismeri a 
rendeletet, de abban ez nincs határozottan 
körülírva. Különben is neki kötelessége min
den eshetőséget figyelembe venni.

C ir já k  Ignácnak azért vannak aggodal
mai, hogy a falusi borvám is megszűnik ; mert 
az korán sem kiváltságos jog, mivel a hely- 

' tartótanács adta.
| M a jo r o s s y  Imre polgármester felvilágo-

I Többé nem ellenkezett. Engedte, hogy
1 a fiatal gróf végigcsókolja illatos, sárga haját, 

fehérpiros arcát, égő ajkát. Maga sem tudta 
tán, mi tartja fogva a lelkét. Csak az járt az 
eszében, hogy megtalálta a fényt, a ragyogást.

Ha regényt akarnék Írni, —  ez volna 
az első fejezet a Bujdosó leány történetében. 
Ami ezután jő az utolsó fejezetig, az már 
csak kinos vergődése egy veszendő, romlásnak 
indult léleknek. Szomorú volna végigkisérni a 
leányt ezen az utón.

Hagyjuk őt magára. Nem is irok róla 
többet. De ha regényt akarnék írni, talán igy
írnám meg az utolsó fejezetet :

Olyan volt az élete, mint egy gyönyörű 
virágé, melytől hirtelen megvonják a nap
sugarat, a fényt, a melegséget. Nyílik, illatozik 
tán még egyideig, de aztán mindinkább ha- 
laványul, fonnyad s egy szép reggelre csak 
elszárad, elveszti illatát. Hogy aztán mi tör
ténik vele, nem lehet biztosan tudni.

Ugyan, ki törődnék egy elszáradt, el
fonnyadt, illatát vesztett virággal?

Kidobják s beletapossák a sárba, pi
szokba . . . .

Valami ilyesféle volt a sorsa a szépséges 
Bujdosó leánynak.

Deér.

sitja előtte szólót, hogy a falusi borvám Mária 
Terézia adományozása folytán fennálló ősi ki
váltságos jussa a városnak. Előtte szóló a 
borvámkrajcárokkal téveszti össze; bár azt is 
később az alkotmányos minisztérium is jóvá
hagyta.

—  Méltóztatik még valakinek hozzá
szólni? kérdi erre a polgármester.

—  Isten ments ! zúg az egyhangú vá
lasz, a mi a városatyák türelmetlenségéről
tanúskodik.

Tróber Aladár dr. főjegyző erre olvasni 
kezdi a szabályrendeletet, de U a r t l  József 
feláll és azt kéri, hogy a szabályzatot nyo
massák ki. Mikor a polgármester felvilágosítja, 
hogy e hó 31-ig fel kell terjeszteni a minisz
terhez, akkor meg Z á r a y  Károly dr. indítvá
nyozza, hogy csak az érdemleges részleteket 
olvassák fel. De a polgármester fontosnak 
tartja a szabályzatot és elrendeli az egésznek 
felolvasását, mivel nem függ össze a képviselő
testület méltóságával, ha ilyen fontos ügyet 
nem hallgatnak meg.

E g y  hang : De úgy tessék olvasni, hogy 
megérthessük !

A főjegyző, majd V a sv á r y  Ferenc má- 
sodaljegyzö felolvasták ekkor a szabályrende
letet, melyhez még K r is z t iá n  György szólt 
röviden, kit a polgármester aggályaira nézve 
megnyugtatván, előterjesztette a Tanács kö
vetkező határozati javaslatát:

1. Mondja ki a közgyűlés, hogy a kár
talanítási segélyre a város igényt tart s ez 
iránt a miniszterhez sürgős felterjesztés inté
zendő ;

2. a borfogyasztás u tán  húsz százalék , 
a húsfogyasztás u tá n  huszonöt százalék fogyasz
tási p ótlék  szedendő s az eddigi szeszfogyasz
tási p ótlék  is érvényben m a ra d  ;

3. a tárgyalt szabályrendelet elfogadta- 
t ik,  közhírré tétetik és a miniszterhez felterjesz
tetik ; az eddigi szeszfogyasztási pótlékról szóló 
szabályrendelet pedig hatályon kívül helyez
tetik;

4. a város fenntartja igényét a falusi 
borvámra és a borvámkrajcárokra a törvény 
hatálya utáni időre is;

5. felkérendő a m in iszter, hogy a  város  
részére m egjáró segély terhére katnat n é lk ü li  
előleget u ta lvá n yozzon  k i, hogy a 36 ezer fo
rint jövedelem elvesztése és a 42% -os pót
adó fenntartása mellett a háztartási egyensúly 
fennmaradjon. Ezért julius elsejére 60#/#-ot, 
októberre 35°/o ot kér kiutalványozni és 5 #/#-ot 
pedig az ez évi leszámoláskor. A következő 
két évre négyedévenkint 3O°/0-ot kér a város 
kifizetni és év végén a többit.

A közgyűlés a Tanács e javaslatát elfo
gadván, következett a belügyminiszter körren
deleté és előterjesztése

a i  esk ü dtk épez eg yén ek
alaplajstroma elleni felszólamlások elinté
zése és a szolgálati lajstrom egybeállítására hi
vatott bizottságba hat bizalmi férfinak bevá
lasztása iránt.

A közgyűlés a Tanács előterjesztésére a 
törvényszéki elnök elnöklete alatt működő bi
zalmi férfiakul megválasztotta : G r a u m a n n  Já
nost, G y im ó th y  Gyulát, K i n d l  Józsefet, dr. 
Jo b s t  Lászlót, K i n d l  Ferencet és W ach au er  
Károlyt.

Következett az igazoló választmány je
lentése az ötödik kerületben megválasztott

bizottsági tagok
igazolásának jogerőre emelkedéséről és S ip ö c  
István helyére V a s v á r y  Györgynek virilis bi
zottsági tagul történt igazolásáról.

E szerint igazolt városatyáknak jelentet
tek k i: V id á k o vics  György, M ilt é n y i  Miklós, 
G r a u m a n n  János és B r u n n e r  Károly ; V a sv á ry  
György póttag pedig S ip ö c  István helyére ren
des tagnak a képviselőtestületbe meghivatott.

A szombaton délután kiadott közgyűlési 
meghívón csak e három tárgy szerepelt, azon
ban a napirend negyedik pontjául
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erőket is , a m elyek különben a belső e lé g e d e tle n s é g  m egfékezésére lekötve v a n n a k .A  k ie g y e zé sn e k , m ely v a ló jáb an  nem  k e ll sem  az o sz trá k o k n a k , sem a m a g y a r o k n a k , m in den  áron való e rő lte té se , a h a tv a n h e te s  tö rvén v idevágó re n d e lk e zé se i- nek erő szak o s m egk erü lése  m áris a le g m élyreh ató b b  zavaro kn ak le tt  a szü lő a n y já v á  A u s z tr iá b a n , m ert az o sztrá k  p árto k  ezt a kérdést h a sz n á ljá k  föl fe g y v e rü l k ü lö n le g e s  kö veteléseik  k ie rő sz a k o lá sá ra ; ha m ost m ég sik e rü l a közös k ü lü g y m in iszte r  p ró k áto rk o d ása m e lle tt  a h atvan h etes tö rv é n y nek e g y e tle n  jo g fó n n ta rtó  in té zk e d é sé t, az ö n álló  ren d elk ezésh ez való jo g u n k a t is  k i fo rg a tn i, á tte r je d  a fö lfo rd u lás M a g y a r- o rszá g ra  i s :  ig a z á n  osztrák e lv a k u lts á g  kell teh át a h h o z , h o gy  ilyen  á lla p o to k n a k  a fö lid ézésével a k a r já k  m egerősíteni a n a g y h a ta lm i á l lá s t , a  m elynek m e g re n d ü lé sé t lá tjá k  az összes v iszá ly o k  b otrán ykö vén ek : a közösség m iuden áron való erőltetésén ek e ltá v o lítá s á b a n .D e  h a  az o sz trá k o k a t nem leh et visz* sz a ta rta n i a ttó l, h o gy  fe jje l m enjenek neki a fa ln a k , le g a lá b b  legyen  a m ag y aro k b a n  an n y i p o lit ik a i é le s lá tá s , h o g y  u tá n u k  ne ro h an jan a k  s a z t a fo g a d a tla n  p ró k á to rt, aki m in k et u tá n u k  lökni a k a r , to ljá k  fé lre  az útból s v á g já k  el azt a v o n tató  k ö te le t , am ely  M a g y a ro rs z á g o t az örvény felé  rohanó o sztrák  á lla m h a jó h o z  k ö ti. —  S o h a  n agyo b b  szü k sé g  törvény b iz to síto tta  ö n á lló s á g u n k  érvén yesü lésére  nem v o lt , m in t m ost, a m iko r m ár a v é g fö lo sz lá s  k é ts é g telen  tü n e te i m u tatk o zn ak  azon az á lla m te ste n , a m elyh ez fö lb o n th a ta tla n u l a k a r n ak  o la lá n c o ln i .
Városi közgyűlés.— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1899. május 29.

Rendkívüli közgyűlést tartott ma a v á 
ros, melynek rövid tárgysorozatában egy (on - 
tos tárgy volt, azt is azonban miniszteri meg

hagyás alapján kellett beletenni és sürgősen 
tárgyalni, mert záros határidőn belül volt (el
terjesztendő a határozat a minisztériumhoz.

Hát ennek a közgyűlés rövid egy óra 
alatt eleget is tett  s a tárgysorozatnak hátra
levő három pontját is elintézvén, másfél órai 
tanácskozás után szétmentek a városatyák a 
dolgaik után.

A közgyűlésről tudósításunk a következő: 
Alig 4 5 —5 0 városatya jött össze a mai 

rendkívüli közgy ülésre, melyet pontban kilenc 
órakor M a jo r o s  sy Imre polgármester nyitott 
meg azzal, hogy üdvözölte a megjelenteket s 
bejelentvén, hog y a főispán a közgyűlésen nem 
vehetvén részt, őt bízta meg az elnökléssel, 
kérte a városatyák támogatását. Ezután

k é t  h a l o t t r ó l
emlékezett meg a polgármester ; F ercza l Mór 
48 as tábornok volt az egyik, S ip o c z  István 
törvényhatósági bizottsági virilis tag volt a 
másik.

Szomorú kötelességet kell, úgy mond, 
teljesítenie két esetben is. Az első az, hogy 
megemlékezik arról a gyászeselről, a mi a 
szomszéd megyében, egy szépen fejlődő város
ban történt, hol a nagy időknek egy valóban 
nagy tanúja, P e r e z d  Miklós tábornok, halt 
meg. Halála őszinte fájdalmat kellett nemcsak 

r nálunk, de minden szabadságszerető népnél 
azért, hogy a nagy ember szive vére, mely 
pedig életében minden cseppjével hazájáért és 
a szabadságért buzogott, meghidegült és ő 
megszűnt élni. Elhunyta felett a fájdalom álta
lános ; mégis legjobban azok érzik, kiket vér
ségi kötelékek I űztek az elhunyt hőshöz. Ezek 
pedig első sorban volt szeretett főispánunk és 
díszpolgárunk, F e r c z e l Miklós és F e re z e l D *zső, 
a magyar képviselőház elnöke, ki az elhunyt
ban apósát gyászolja. A város Tanácsa rész- 
vétiratot küldött mindkettőjükhöz, mikor még 
e mai rendkívüli közgyűlés határnapja nem 
volt ismeretes. A nagy halott oly érdemekkel 
birt, melyek fel vannak jegyezve a történe
lemben és minden magyar szivében élni fognak 
örökké. Nem indítványozza tehát azt, hogy 
érdemei jegyzőkönyvben örökittessenek ineg, 
mert ez felesleges. De kéri, hogy a nagy sza- 
badsághös elhunyta feletti mély fájdalmát a 
közgyűlés jegyzőkönyvébe iktassa és a városi 
Tanács által a város nevében kifejezett rész
vétnyilatkozatokat tudomásul vegye.

A másik halott, kiről megemlékezett a 
polgármester, a képviselőtestületnek egy évek 
hosszú során volt buzgó tagja, S ip ö c z  István,

A te nagy szépséged jogot ad ahhoz,
hogy keresd a fényt, a ragyogást . . .

Hosszú, álmatlan éjszakákon keresztül 
törte fejét a leány, hogy mit tegyen. Napról- 
napra jobban, nyomasztóbban érezte a sze
génység átkát.

De nem találta meg azt az utat, mely 
kivezetné ebből a mostani helyzetéből.

A véletlen aztán segítségére jött. Szülei 
egymásután elhaltak. A szép leány maga ma
radt. Nem volt senkije. Ir t  hát a Somorjay 
leánynak. Elpanaszolta keserű helyzetét és na
gyon is sötét színekkel festette életét.

Tán maga sem tudta biztosan, hogy mit 
akart, miért irt annak a grófi leánynak. De 
azért irt neki és szinte megnyugodott, mikor 
a levelet elküldte.

A Somorjay leány jószivü leány volt, 
meg aztán szerette is a Bujdosó leányt.

Nem sokat okoskodott, hogy mit tegyen, 
hanem egyszerűen irt a leánynak, hogy men
jen hozzá. Legyen neki barátnője !

A Bujdosó leány lelkét nagy öröm szállta 
meg erre a levélre. Valami homályos sejtelem 
fogta meg a lelkét, hogy ő most már meg
találta az utat, a mely gazdagságot, fényt, ra 
gyogást szerez neki.

Pár nap alatt már ott volt Somorjayék- 
nál, hol nagyon szívesen fogadták a szép 
leányt. Különösen a fiatal Somorjay gróf látta 
nagyon szívesen a szép Bujdosó leányt.

Uj élet kezdődött hát a Bujdosó leány I 
előtt. A Somorjay leány úgy bánt vele, m in t1 
barátnőjével. Együtt volt vele mindig. És ez 
még inkább elvakitotta a Bujdosó leányt. Las
san lassan egészen beleélte magát abba a gon
dolatba, hogy ő is hivatva van ragyogni, fényleni.

Csak akkor fogta el a lelkét valami ke
serű, lealázó érzés, mikor a Somorjay leány 
társaságba ment, a hova mégsem vihette ma
gával az egyszerű, polgári származású Bujdosó 
leányt.

Ilyenkor a leány lement a parkba s ott 
nem egyszer keserű könyeket hullatott. Nem 
a fájdalom sajtolta ki ezeket a könyeket, ha
nem a tehetetlen vágyakozás.

TörtéDt egy ily alkalomkor, hogy a fiatal 
Somorjay gróf észrevette, hogy a szép leány 
egyedül bolyong a parkban.

Már rég leste az alkalmat, hogy a leány
nyal egyedül lehessen. Tetszett neki a szép 
leány. Sokat foglalkozott vele gondolataiban. 
Tán maga sem tudta, hogy mit akar vei*, 
csak azt érezte, hogy az a nagy, beszédes 
búzavirág szempár ügy csalja, úgy hívogatja.

Lement a parkba. Egyenesen a leánynak 
tartott. Az nem vette észre. Épen egy hársfa 
alá ült. Újra elfogta lelkét az az égető elégü- 
letlenség, mely soh'sem hagyta nyugodni. Észre 
sem vette tán, hogy megeredt a könye.

A fiatal Somorjay gróf meg már ott I állt a háta mögött. Nem merte megszólítani

a leányt, csak nézte sokáig sóvárgó, epedő 
szemekkel.

Egyszer aztán elfogta valami erős, szen
vedélyes vágyakozás. Odalépett a leányhoz, 
megfogta a kezét s úgy beszélt hozzá:

—  Szép Jolánka, mi bántja a lelkét? 
Miért e könyek?

A leány felemelte könyes szemeit s oda 
nézett a fiatal gróf szenvedélytől pirosra fes
tett arcába.

És amint látta a férfi szenvedélyes, szinte 
mámoros tekintetét, amint érezte, mint szo
rítja gyengéden az ő finom, fehér kezét, egy
szerre valami, talán csak sejtelemszerü terv 
érlelődött meg a leány lelkében.

Már nem könyezett. Kezét nem vonta 
ki a fiatal gróf kezéből. Mosolygott valami 
csendes, szomorú mosolylyal, a mi oly jól illett 
neki s úgy beszélt a grófhoz.

—  Gróf úr azt kérdi, hogy engem mi 
bánt? Mért könyezem? És tőlem kérdi ezt, 
tőlem, a szegény, magára hagyott árvától?

Volt valami fájó lemondás a leány hang
jában, a mi még iukább szította a tüzet, a 
szenvedélyt az ifjú gróf lelkében.

Most már odaült a leány mellé, közel 
hozzája. Érezte azt a könnyű, mámoritó ibolya
illatot, mely a leány hajából áradt ki. És ez 
az illat magával ragadta a fiatal gróf lelkét. 
Szenvedélyes, csaknem suttogó hangon szólt 
a leányhoz :
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ki élte delén, váratlanul halt el, mikor pedig 
hangya-szorgalmának és becsületesen meg
valósított életcéljának jutalmát a boldog meg- 
pihenés Tusculanumában élvezhette volna. Ko
rai elköltözése nagy veszteség a képviselő- 
testületre s megérdemli munkás élete tolytán, 
hogy emlékét a közgyűlés jegyzőkönyvében 
örökítse meg és elhunyta feletti részvétét csa
ládjának tudomására hozza.

A közgyűlés a polgármester szavait he
lyesléssel kisérte s mindkét indítványát el
fogadta.

A  k e s e r ű  la b d a c s .
—  Most pedig felkérem a közgyűlést egy 

igen keserű labdacs, a tárgysoro zat első pont
jának felvételére !

Szólt a polgármester ezután s követke
zett a belügyminiszter rendelete a magyaror
szági városok és községek fogyasztási adóter- 
mészetü jövedelmei ideiglenes rendezéséről szóló 
1899. évi V I. törvénycikk pontos végrehajtása 
érdekében s ennek kapcsán a tanács előter
jesztése az állam i segély iránti igény bejelen
tése, a hús-, bor- és szeszfogyasztási községi 
adók behozatala és kezelése tárgyában sza
bályrendelet alkotása s a miniszteri rendelet 
értelmében szükséges egyéb intézkedések tár
gyában.

M a jo r o s s y  Imre polgármester előadja, 
hogy ez intézkedések csak másfél évig fognaK 
hatálylyal birni s később a törvényhozás gon
doskodik a városok érdekeiről. A folyó évi jú 
lius 1-én életbelépő fenti törvény értelmében 
—  a kövezetvám kivételével —  a város bor, 
hús és szeszfogyasztási adójövedelmei meg
szűnnek s ezekért ad kárpótlást az állam, a 
mely kárpótlás összegének megállapítása vé
gett ki kell mutatni e jövedelmi adóforrások 
bevételét 1901. december 31-ig. Erre vonat
kozólag alkotandó most szabályrendelet, még 
pedig sürgősen, mert folyó hó 31-ig fel kell 
terjeszteni azt a miniszterhez. Ebben ki kell 
mutatni a bor, hús, cukor, szesz és ásvány
vizek utáni adók jövedelmeit és a városi pót
adót is ; különben pedig az egész szabályren
delet a minisztériumban s országszerte ugyan
azon minta után készült.

A dolog lényege az, hogy az 1898. évi 
X V I és X V II- ik  törvénycikk értelmében a bor, 
hús, cukor, szesz és sörfogyasztási adó meg
szűnik és terményadóvá alakulván át, állami 
adóban a termelőktől szedetik be. A városok 
tehát elvesztik az eddigi fogyasztási adójöve
delmet, minek kárpótlásáról az 1899. évi VI.

Kegyed, szép Jolán, panaszkodik, hogy 
magára hagyott, árva. Hát nem érzi magát 
jól itt a mi körünkben? Nem látja, hogy sze
retjük, megbecsüljük !Többet is akart mondani a gróf, de a leány a szavába vágott :— Igaza van, gróf ur, hálátlan vagyok. Hisz önök valamennyien oly jók velem szemben. De tán épen ez szomorít. Tudnom kell, hogy ez csak alamizsna, éreznem kell, hogy ez a világ nem az én világom, — a szegény, nyomorult Bujdosó leányé.És a mikor ezt mondta a leány, a tekintete találkozott az ifjú gróf mámoros pillantásával.És a hogy igy összefonódott tekintetük, a fiatal gróf közelebb húzódott a leányhoz s lassan átfonta karcsú derekát. A  leány szabadkozott, — de hiába. A  fiatal grófon erőt vett a szenvedély. Nem gondolt semmire, csak azt a gyönyörű, kívánatos leányt látta maga előtt.— Jolán . . . susogta szenvedélyes, elfojtott hangon — én megadom a fényt, a ragyogást, — mely megilleti ezt a nagy szépséget. Csak azt mondja, hogy tudna-e engem
szeretni ?

Örömsugár csillant meg a leány szemé
ben. Ujrr. hallotta, hogy szép, —  hogy joga 
van keresni a fényt, a ragyogást. És bohó, 
vágyakozó leikével azt hitte, hogy már meg 
19 találta.

törvénycikk gondoskodik, mely a folyó évi jú 
lius 1-én lép életbe s 1901. december 31-ig 
bir érvénynyel.

E törvényben fontos klauzula azonban, 
hogy e kárpótlás csak úgy történik meg, ha 
a városok a bor és húsfogyasztást ez időre is 
kiveszik s az első után 20, a második után 
25#/0 pótadót szednek s a szeszpótlékot is úgy 
szedik, mint eddig. Ha most már a jövedelem 
az 1895— 1897. évi jövedelmeket nem érné 
el, a különbözeiét a városoknak az állam 
megtériti.

Nálunk eddig a borfogyasztási pótlék be 
sem volt kozva ; a húsfogyasztási pótlék be
hozását megpróbálták ugyan, de ez konfis- 
kállatott. Tehát a kövezetvámon kívül a vá
rosnak minden ily szolgáltatása megszűnik és 
—  úgy véli a polgármester —  megszűnik a 
falusi borvám és a szegényalapra szedett bor
vámkrajcárok szedhetése is. Az első királyi 
adományon alapuló jussa a városnak ; ez iránt 
kérdést is intézett a miniszterhez a polgár- 
mester, de választ sem kapott rá. Ezekhez 
jogainkat fenn kell tartani az előterjesztésben.

A  város regálekártalanitás cím én a 3  
évi átlagnak m egfelclölcg csak 1 5 .0 8 4  fo r in t  
85 k ra jcá r k á rta la n ítá st várhat az á lla m tó l. 
E z  az első m egrövidítése a városnak. A  bor 

n és h usfogyasztási pótlékokkal is meg kell ter- 
“ h eln i a polgárokat, csak azért, hogy az eddigi 

jövedelem  k á rta la n ítá sá tó l el ne essünk. E z  a 
m ásodik m egrövidítés. S  végül kétséges a fa 
lu si borvám  fe n n ta rtá sa , a borvám krajcár p e 
dig  egészen elm a ra d .• •

Összesen ezeknek megfelelően 3 5 .8 4 1  fr t  
állam segély kérhelö k á rta la n ítá s cím én s en
nek biztosítására szükséges a szabályrendelet, 
mely feleslegessé teszi a szeszfogyasztási pót
lékról eddig fennállott szabályrendeletet.

Z á r a y  Károly dr. szerint a polgármester 
aggodalma a borvámkrajcárokra vonatkozólag 
alaptalan, mert egy uj miniszteri rendelet sze
rint, ha 1 korona és 34 fillérnél több vám 
szedetett eddig, akkor a jövőben is szedhetünk 
ugyanannyit.

M a jo r o ss y  Imre polgármester ismeri a 
rendeletet, de abban ez nincs határozottan 
körülírva. Különben is neki kötelessége min
den eshetőséget figyelembe venni.

C ir já k  Ignácnak azért vannak aggodal
mai, hogy a falusi borvám is megszűnik ; mert 
az korán sem kiváltságos jog, mivel a hely- 

■ tartótanács adta.
| M a jo r o ss y  Imre polgármester felvilágo-| Többé nem ellenkezett. Engedte, hogy1 a fiatal gróf végigcsókolja illatos, sárga haját, fehérpiros arcát, égő ajkát. Maga sem tudta tán, mi tartja fogva a lelkét. Csak az járt az eszében, hogy megtalálta a fényt, a ragyogást.Ha regényt akarnék írni, — ez volna az első fejezet a Bujdosó leány történetében. Ami ezután jő az utolsó fejezetig, az már csak kínos vergődése egy veszendő, romlásnak indult léleknek. Szomorú volna végigkísérni a leányt ezen az utón.Hagyjuk őt magára. Nem is írok róla többet. De ha regényt akarnék Írni, talán igy írnám meg az utolsó fejezetet :Olyan volt az élete, mint egy gyönyörű virágé, melytől hirtelen megvonják a napsugarat, a fényt, a melegséget. Nyílik, illatozik tán még egyideig, de aztán mindinkább halványul, fonnyad s egy szép reggelre csak elszárad, elveszti illatát. Hogy aztán mi történik vele, nem lehet biztosan tudni.Ugyan, ki törődnék egy elszáradt, elfonnyadt, illatát vesztett virággal?Kidobják s beletapossák a sárba, piszokba . . . .Valami ilyesféle volt a sorsa a szépséges Bujdosó leánynak.

Deér.

sitja előtte szólót, hogy a falusi borvám Mária 
Terézia adományozása folytán fennálló ősi ki
váltságos jussa a városnak. Előtte szóló a 
borvámkrajcárokkal téveszti össze ; bár azt is 
később az alkotmányos minisztérium is jóvá
hagyta.

—  Méltóztatik még valakinek hozzá
szólni? kérdi erre a polgármester.

—  Isten ments ! zúg az egyhangú vá
lasz, a mi a városatyák türelmetlenségéről
tanúskodik.

Tróber Aladár dr. főjegyző erre olvasni 
kezdi a szabályrendeletet, de H a r t l  József 
feláll és azt kéri, hogy a szabályzatot nyo
massák ki. Mikor a polgármester felvilágosítja, 
hogy e hó 31-ig fel kell terjeszteni a minisz
terhez, akkor meg Z á r a y  Károly dr. indítvá
nyozza, hogy csak az érdemleges részleteket 
olvassák fel. De a polgármester fontosnak 
tartja a szabályzatot és elrendeli az egésznek 
felolvasását, mivel nem függ össze a képviselő- 
testület méltóságával, ha ilyen fontos ügyet 
nem hallgatnak meg.

E g y  hang : De úgy tessék olvasni, hogy 
megérthessük !

A főjegyző, majd V a sv á r y  Ferenc má
sodaljegyző felolvasták ekkor a szabályrende
letet, melyhez még K r is z t iá n  György szólt 
röviden, kit a polgármester aggályaira nézve 
megnyugtatván, előterjesztette a Tanács kö
vetkező határozati javaslatát:

1. Mondja ki a közgyűlés, hogy a kár
talanítási segélyre a város igényt tart s ez 
iránt a miniszterhez sürgős felterjesztés inté
zendő ;

2. a borfogyasztás u tá n  húsz százalék , 
a húsfogyasztás után huszonöt százalék fogyasz
tási p ó tlék  szedendő i. az eddigi szeszfogyasz
tási p ó tlék  is érvényben m a ra d  ;

3. a tárgyalt szabályrendelet elfogadta- 
t ik,  közhírré tétetik és a miniszterhez felterjesz
tetik ; az eddigi szeszfogyasztási pótlékról szóló 
szabályrendelet pedig hatályon kívül helyez
tetik ;

4. a város fenntartja igényét a falusi 
borvámra és a borvám krajcárokra a törvény 
hatálya utáni időre is;

5. felkérendő a m in iszter , hogy a  város  
részére m egjáró segély terhére kam at n élk ü li 
előleget u ta lvá n yozzon  k i, hogy a 36 ezer fo
rint jövedelem elvesztése és a 42% -o s pót- 
adó fenntartása mellett a háztartási egyensúly 
fennmaradjon. Ezért julius elsejére 60% -o t, 
októberre 36°/0-of kér kiutalványozni és 5#/ #-o t 
pedig az ez évi leszámoláskor. A következő 
két évre negyedévenkint 30°/0-ot kér a város 
kifizetni és év végén a többit.

A közgyűlés a Tanács e javaslatát elfo
gadván, következett a belügyminiszter körren
deleté és előterjesztése

a a  e s k ü d t k é p e t  e g y é n e k
alaplajslroma elleni felszólamlások elinté
zése és a szolgálati lajstrom egybeállítására hi
vatott bizottságba hat bizalmi férfinak bevá
lasztása iránt.

A közgyűlés a Tanács előterjesztésére a 
törvényszéki elnök elnöklete alatt működő bi
zalmi férfiakul megválasztotta : Q r a u m a n n  Já
nost, O y im ó th y  Gyulát, K i n d l  Józsefet, dr. 
Jo b s t  Lászlót, K i n d l  Ferencet és W achau er  
Károlyt.

Következett az igazoló választmány je
lentése az ötödik kerületben megválasztott

b ia o t t a á g i  t a g o k
igazolásának jogerőre emelkedéséről és S ip ő c  
István helyére V a sv á r y  Györgynek virilis bi
zottsági tagul történt igazolásáról.

E szerint igazolt városatyáknak jelentet
tek k i:  V id á kovics György, M ilt é n y i  Miklós, 
Q r a u m a n n  János és B r u n n e r  Károly ; V a svá ry  
György póttag pedig S ip ő c  István helyére ren
des tagnak a képviselőtestületbe meghivatott.

A szombaton délután kiadott közgyűlési 
meghívón csak e három tárgy szerepelt, azon
ban a napirend negyedik pontjául
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a  t o ln a m e g y e i  m á zén
megnyitására vonatkozólag a megye alispánja *  “ “ ~  ^
által a városhoz küldött meghívó szolgált, a t a r t a n ia , . ” e‘y ,,pén l. /  ,  , ,
melyre vonatkozólag a junius 4-én Szegzár- k6nnyen elnézhette volna, ha a sor- és folyó-
tartandó ünnepies megnyitásra a város képvi- . .
seletében M a jo r o s s y  Imre polgármester és | v gZ1, v  
Ju h á s z  László ügyvéd küldettek ki.

Csakis ily szakembernek volt lehetséges I pedig az üveglapokról savval leétette. A hazku- 
olyan —  a csalódásig hü —  hamis pénzt | tatás után a rendörbiztos Hochrein Ottót le

tartóztatta.
Ma délelőtt Selényi Antal rendörbiztos 

számok nyomását tökéletesebb készülékkel I kint járt Hochreinék szőlőjében, ahol a bankó-

Ezek nyomása vörös szinü s az eredeti
hamisitó vallomásához híven megtalálta a ha
mis pénz gyártásnál használt fényképező ké-

A polgármester felkérte a törvényható
sági bizottsági tagokat, hogy saját költségű

hez hasonló hetüket úgy készítette Hochrein, szüléket. A jelekből itelve, Hochrein Ottó a 
hogy fotocinkografiai lemezekre készítette fény-1 szőlőben gyártotta a bankót, ahol kevésbé

kön ï ï ï ï n a W b S r ‘ csaUakozzanik a"k«tag“u | kéPezés, u')án •  *» szavakat, kellett félnie mint « városban a mit igazol
kiildöttsptfhe/ « P7/e l a rendkívüli kfiyffviiléJ vaIam,nt a számokat is, azután pedig szét- a/, a körülmény is, hogy a vele egy házban

n ■ vágta a lemezt, az egyes szavakat és számo- I lakó szüleinek fogalma sem volt fiuk üzei-
kat rézpálcákra erősítette, mely rézpálcákat meiről.
Göpil mechanikus saját taiálmányu meglehe- Göpil Gyula az eszéki rendőrség foglya,
tősen pontosan működő készülékébe erősítette Hochrein Ottót pedig kihallgatása után átadtak 
s a kellő helyre beállítva nyomtatta piros fes- I a kir. ügyészségnek.

féltizenegy órakor véget ért.

Elfogott bankóhamisltók.
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1899. május 29.

tékkel a már lotolitografiai utón kinyomtatott 
10 frtos bankjegyekre a számot és szeriest.

Ezen készülék primitív festék-szerkezeté
vel nem tudta a kellő finomsággal befesteni a 

Már huzamosabb idő óta feltűnt, hogy I pjros szinben nyomandó belüket és ez volt 
a közforgalomban nehány hamis tízforintost I az árulója is, mert a különbség az eredeti 
találtak, melyek eddig ismeretlen módon ke-1 £S hamisított bankjegy piros szine között 
rűltek oly helyekre, ahol pedig igen veszélyes I szembeötlő.
hamis pénzt forgalomba hozni.

így például —  mint azt annak idején 
megírtuk —  a Pécsi takarékpénztárnál és a 
m. kir. pósta és távirda hivatalnál is találtak

A b e l f o g o t t  b ű n tá r s .
Hochrein Ottó nem elégedett meg azzal,

H í r e k .
Pécs, 1899. május 29.

E g y s z e r ű  t ö r t é n e t  . . .

Alkonyodon . . . .  igéző pongyolában 
ült kis szobájában : fekete fürtéi dus teker
csekben koszoruzták szép halvány arcát, mcly-

hogy a hamis pénzen itt helyben és a környé- bői az epedö szempár bágyadt, merengő fény-

nehányat a hamis tizesekből hozzon forga
lomba.

Akkor is szép tavasz volt. S mint egy 
fényes korona, szállt reá a nap sugara.

Szemeit reám veté, fejem szédült, agyam
Göpil Gyula tegnapelőtt reggel az innen öt I lángolt, lázas ajkam csak annyit szólt sut-

hamis tizes bankót. A póstahivalalnál. egy ken túladhatott, hanem megbízta Göpil (iyula ben ragyogott eló.
Vaiszlóról érkezett pénzküldeményben találták | mii'cj iari,^ ush utazzék ̂  Közelire s o i lé g y -
meg a hamis tizes bankót, miről annak ide
jén jelentést is tettek a hatóságnak.

Ki tudja mióta folyik már ez a h a m i s . . .  , . , . ,
pénz manipuláció, s hogy mennyi forog belőle I ^ ako r induló vonattal el is utazott s még a I togva, hogy : tégedet.
közkézen s ki tudja mily mérveket őlthetett I folyamán megkezdte a »működést«. I Első szerelem ! örökre feledhetetlen
volna, ha most véletlenül nem sikerült volna I Dement Eszék felsővároson egy tőzsdébe, ahol
a hamis bankógyáros nyomára jutni, s őt ár- * szivart vásárolva, tízforintossal lize’ett. A
talmatlanná tenni.

Tegnap azonban sikerült a bankóhami - . . .  ,
sitôt kinyomozni, s az egész jól kieszelt üze- Pirosak> észrevette, hogy a pénz hamis s az- tett száraz viragocska elégséges, hogy újra
...................* ....................  1 zal az ürügygyei, hogy nincs aprópénze s hogy | újra éljük múltúnk feledhetlen édes óráit.

váltani küld, elküldte egyik alkalmazottját a

érzés !
Ha elmosódnak is édes emlékeid néha-néha 
a köznapi élet bajai között, egy édes alom,

tőzsde-tulajdonos, kinek feltűnt az, hogy a mely emlékedbe idézi a múlt boldog perceit ; 
bankón a »szám« és *Serie« szavak élesen egy híven őrzött kis ereklye, egy emlékül el

leniről a fátyolt lerántani.
A  h a m is ító

H o ch re in  Ottó pécsi litográfus, kinek a Maj- 
láth-téren van üzlete.

Első szerelem ! Titkos sejtelmek honává 
rendőrségre, ahonnan nem sokára megérke-1 lesz a lélek, a s z ív  már szeret ; de még csak 
zett az ügyeletes rendőrbiztos, ki a tőzsdetu- I titkon s lél önmaga előtt is vallomást tenni, 
lajdonos felszólítására Göpil Gyulát letartóz- I nehogy dobbanása árulója legyen keble első

Hogy mi vitte rá a jobb ügyhöz méltó, nem I tstta s a városházára szállította, ahol nyom- I teilobbanásának . . .
csekély szaktehetséggel ellátott embert a ban- I ban megkezdték a kihallgatást. Áradozó tenger szivében a boldogság,
kóhamisitás bűnére, azt nem tudni, éppen úgy 
nem, mint számtalan esetben kiderítetlen ma-

A kihallgatás során a letartóztatott Gö- I mely a szenvedélyek viharától kurbácsoltatva,
pilt megmotozták s még tizenöt darab ha

rád az, hogy mi vitte rá a bűnöst tettének I sonló hamis tízforintost találtak nála. A letar-
nyugtalanul hánykódik pici medrében ! . . .  

Szeretett forrón és igazán úgy, mint
elkövetésére. tóztatott mechanikus látva, hogy védekezése I az életben csak egyszer : először szerethetünk.

A legvalószínűbb, hogy Hochrein Ottó I és tagadása mit sem használ, bevallotta, hogy. ■ _ i „ ,, ______ . a r\ua  —; i í* . ---- r.______ z . i l / i
A leányka arca halvány, a bánat és

is, ki szegény ember, a könnyű vagyonszerzés 
vágyának áldozata.

ő H o ch r e in  Ottó pécsi litográfus megbízásából I szenvedés kifejezése ül rajta.
értékesítette a hamis pénzt s elmondta azt is,

S a jelekből ítélve, a hamis bankógyártás | bogy Hochrein a készítője ama hamis tiz fo rin -1 hideg tekintetet, ki látta e keserű 
mestersége nem is fizetett rosszul.

Hochrein Otto, a már említett nem cse-1 vidékén közforgalomba kerültek, 
kély szaktehetségével, s egy a G ö p il  Gyula

Aki figyelemmel vizsgálta e fénytelen,
osolyt,

tosoknak, melyek az utóbbi időben Pécsett és | mely ajkai körül vonaglott, sejtette volna,
hogy e gyermek-leányka csalódott és csalódá-

Erre az eszéki rendőrkapitányság távira- sának egész fájdalmát átszenvedte már e né- 
tilag értesítette az esetről a pécsi rendőrséget, hány óra alatt s azon pontra jutott, hol a 
tegnap reggel pedig az eszéki rendőrkapi- szivet a szenvedés nem képes többé felébresz-
A  A       # _  1  A   •  A 1    •  M  i  t .  .  -  .  «  «  .  .  .  . . . .

pécsi mechanikus által készített » bankó prés 
segélyével készítette a hamis tízforintosokat, 
melyekkel rendesen vidéki kötelezettségeinek I tánY a folytatólagos vizsgálat megejtése végett I teni tompa, fásult nyugalmából.
tett eleget, s a hamis pénzt többnyire úgy | Pécsre érkezett.

A  házkutatás
Kis kerek arcképet vont elő és sokáig 

merengve nézte azt.
. Eszményképének megvalósult jól talált

I egnap reggel S e le n y t Antal rendőrbiz- vonásai állottak vele szemben. Úgy tetszett
___ ____ w______ ________ ________ , ________  1 Eszékről érkezett rendőrkapitánynyal a lánykának, mintha e szemek vádolva tekin-
ránézve, tekintve a hamis pénz meglepően eunent Göpil Gyulának Percel-utca 8. tenének reá; mintha ez arcon a hideg közöny
hü és hasonló voltát, nem járt nagy veszély- szanJ lakására, ahol egy javításban levő ömlene el. 

ért valóban gyakorlott szemnek kell varr<->gep fiókjában még nyolc darab hamis
• A    1   i  A A .  l i  1 A  -  f \  t i  a t  « •  • m

értékesítette, hogy azt több valódi tizes bankó 
közé keverve küldötte el, mindig szem előtt 
tartva azt, hogy hamis tízforintost magában 
csak a legritkább esetben adott ki, mi ugyan I *os E®z®kről érkezett rendőrkapitánynyal

lyel,
lennie, mely a hamisítványokat, különösen na
gyobb mennyiségű valódi bankó közé keverve, 
fel tudja ismerni.

A  ham is tízforin tos.
A tizes bankjegy remekül van utánozva

.. . . . 4 4 , . |A . _ , . Óh miért lettél oly hűtlen, hisz én sze-
tizforintost találtak. Délután pedig elmentek rettelek kimondhatatlanul — kiáltá|önfeledten és 
Hochrein Ottónak Majláth-tén lakására, ahol I még mindig szeretlek !
Selényi Antal rendőrbiztos előadván kikülde
tésének célját, kijelentette, hogy a hamis ban
kók ügyében házkutatást fognak tartani.

Szemeibe könyek tólultak ; halvány 
arca ihletett kifejezést nyert : Ti, kik szeret
tek, ne engedjétek magatokat hiú ábrándoktól 

Hochrein eleinte tagadni próbált, azon-1 elkapatni.
A sors szeszélye nagyon változékony !

. . . . .  , I - -  ------------------- , ,  Ma még együtt ölelkezik a két szerelmes szív ,
lehet fotografice hamisítani, mert ezen bank-1 bevezette a rendőrség kiküldötteit az üzletébe, | ábrándjainak szárnyain elszállnak a képzelet

és az utánzók megdöntötték azon teóriát, hogy ban az eszeki rendőrkapitány ama kijelentése 
a kék színnel nyomtatott papírpénzeket nem után, hogy Göpil Eszéken mindent bevallott■ . 1  _  < f  < r* _ t • • a • .  i  •  «  .  .  •  „  . . . . .
jegy fotolitografiai utón lett hamisítva. I ahol csakhamar megtalálták a gépet, melylyeí I azon tulvilági országába, hol az örök bol-

Tudvalevő dolog, hogy Hochrein Ottó ki -1 a sorszámokat nyomtatták a hamis bankókra, I dogság honol : de ki tudja, holnap nem üzi-e 
tűnő fotográfus és litográfus volt egyszemély-j továbbá egy csiszolt kőlemezt s két üres üveg- j már szét őket a könyörtelen végzet s nem

c~‘ -1 rx ,‘ “  lapot.ben, ki a folocinkografiához is jól értett.
Ezen tudományával sikerült neki a tizes

veti-e oda a még tegnap boldogságtól áradozó
. . Ezekre azt vallja Hocbre>*i, hogy foto- keblet a szomorú kétségbeesésnek? . . s
bankjegynek alapnyomatáról és magáról a I litográfiái utón készítvén a hamis tízeseket, I akkor . . . akkor mi marad a múlt ábránd- 
bankjegy rajzáról fotográfiái lemezeket készi-1 az üveglemezeken voltak a lény képfelvételek, Maiból ! ? 
teni, melyet aztán könnyű szerrel átvihetett a melyeket ő a csiszolt kőre vetített.
preparált litográfiái kőlemezre és sokszorosít
hatta a felvételeket.

Egy fájdalmas csalódás, az álmodott 
A leifedeztetéstől való félelmében azon-I boldogságnak kísérteties romja-’ egy l* halt 

ban a követ lemosta, a lényképfelvételeket I s z í v , egy néma reménytelenség.
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És nyújthat*e vigaszt valami az ily 
kebelnek, van-e balzsam az ily s z ív  vérző 
.ebeire, melynek elrabolták szerelmét, életét,
hitét ! ?

Óh de ki is ne lenne boldog a lét amaz 
ábrándos szakában, midőn a lázas képzelet 
alkotta ideálunk valóképét az életben feltaiál- 
,uk s keblünk első szent hevével szeretünk ?

Szeretett, csalódott. Ilyen az élet ! —  
Ha lehulltak a virágok, téli álomba szenderül 
minden, várva, remélve, egy szebb tavaszt, 
mely viruló pompájában egy újabb boldogsá
got iger.

Ő reá is jön egy tavasz, a feltáma
dás . . •

Ha e képet nem az élet eredetije után 
akartain volna másolni : megható színekkel 
kellene festenem e gyermek-leányka lájdalmát 
___ de én hü akarok maradni mintámhoz 
8 igy csak annyit mondhatok, hogy boldog
talan emlékeinek fájdalma alatt, megszakadt 
a kebel.

Eljött a jótékony halál s véget vetett 
szenvedéseinek. Ott a sírban, ahol nem fáj 
semmi, nem bánt senki ; igazán megtanul 
feledni,

Ábrándozó gyermek, első szerelmed haj
nalán ! Légy boldog ébren álmadozó ! . . . 
De ha szép álmod a csalódástól megrettenve, 
mint arany pillangó messze száll igyál 
a Lethe vizéből : tanulj, oh tanulj feledni ! . . .

Kovátsné Kiss Emma.

N ap iren d  1899. m ájas 30-án.

N ap tár: kedd. május 30. — Róm. kath. : Nán
dor. — Prot. : Nándor. — Görög-kel. : (május 18.) 
Péter. — Zsidó: Sivan 21. — Nap kél 4 óra 11 perc
kor; nyugszik 7 óra 4 perckor. — Hold kél éjfélkor; 
nyugszik 1 0  óra 12 perckor délelőtt.Időjárás. Kilátás a központi meteorologiai inté
zet jelzése szerint : szeles, esős, hűvös idő várható.

— (Személyi h irek .) Hr. F e jé r v á r  y  
Imre főispán tegnap este családjával, —  mely 
Svájcba megy nyaralni —  elutazott. A íőispán 
csütörtökön este a gyorsvonattal érkezik haza. 
— Vajda  Ödön, a magyarországi cisztercirend 
apátja, főgimnáziumunk kegy ura, a napokban 
városunkba érkezett, hogy személyesen győ
ződjék meg a cizterciták itteni főgimnáziumá
nak anyagi és szellemi állapotáról.

— (A nemzeti kaszinó estélye.)
A pécsi » Nemzeti Kaszinó* szombaton este 
saját helyiségeiben tagjai számára szépen sike
rült estélyt rendezeti, melyet azonban a hűvös 
est miatt nem lehetett —  mint az tervezve 
volt —  a kaszinó verandáján megtartani, ami 
azonban legkevésbé sem csökkentette a meg
jelent vendégek jókedvét. A Nemzeti Kaszinó 
a szombaton tartott estélyével megnyitotta szo
kásos évi tavaszi táncestélyeinek sorozatát s 
ez alkalommal, öt egymást követő szombat 
estére bocsájtotta ki a meghívókat. A szín
házban megtartott » Koldus diák* előadása 
után zsúfolásig megtelt a kaszinó terme váro- 
suok előkelőségeivel, kik kevéssel 11 óra előtt 
ültek vacsorához, melynek végeztével Rác 
Guszti zenekarának hangjai mellett a megjelent 
fiatalság táncra perdült. A jelenvolt hölgyek 
névsorát tudósitónknak az alábbiakban sikerült 
összeállítani :

Leányok : Bach nővérek, Breining Olga, 
Czankl Fidi, Eiser Ilonka, Eckensberger nő
vérek, Engel Olga, Fekete Irma, Hegyessy 
Aranka, Holies Juliska, Klimó Emma, Kusinszky 
Hlanka, Lőwy Mártha, Mazaly Etel, Nagy 
Elérni, Némethy Mici, Nyers Angyalka, Opris 
Angéla, Orf Paula, PíeíTer Ilka, Prilz nővérek, 
Pulzer Margit, Hadocsay nővérek, Razgha 
Ilonka, Reberics Gizella, Rihraer Margit, Szánthó 
nővérek, Simon Lujzika, Szalay Mariska (Eper
jes), Schvarc Margit, Szigriszt Annuska, Scha- 
pringer Mici, Trixler Aranka, Vasváry Irma, 
Zelesoy nővérek, Zsiga Gizella.

Asszonyok : Angyal Béláné, dr. Wrabé- 
c)né, Horváth Istvánné, dr. Bodó Aladámé,

Müllerné, dr. Szilágyi Istvánné, Szinkovich 
Károlyné stb. stb.

— (H alá lozás .) D é v é n y i Béla, köz- 
igazgatási bírósági s.-tiszt Budapesten életé
nek 40-ik évében a lipótmezei tébolydában 
meghall. Az elhunyt atyja D é v én y i Iván péc.s- 
váro‘ i pénztáros volt s fia is itt volt először 
hivatalban a városi rendőrkapitányságnál. T e 
metése tegnap délután történt meg. Gyászol
ják : felesége szül Kratochvill Mária, egy leánya, 
három fia, özvegy édesanyja, anyósa és fivére, 
D é v é n y i Jenő, cs. és kir. alhadbiztos.

— ( A z  ip a ro sb é k é lte tő  b íz o tt
«ág  választása .) A pécsi ipartestület be
jelentett tagjai tegnap délelőtt 10 órakor 
V aseary  Gyula főkapitány elnöklete alatt a 
városháza közgyűlési termében ülést tartottak, 
melynek tárgya a békéltető bizottság huszon
négy tagjának megválasztása volt. Az ülésen 
megjelentek az ipartestület részéről D o b sza y  
István ipartestületi jegyző és D razenovich  Jenő 
rendőr fogalmazó , mint hatósági kiküldött. 
Vaszary Gyula elnök az ülést megnyitván, a 
megjelentek közül három szavazatszedó tagot 
küldött ki, miután kezdetét vette a választás, 
melynek eredményeként: Szabó János kémény
seprő, Szekeres József, Nagy József kőműve
sek, Bulatonyi István ács, Istókovics János, 
Oberhuber János cipészek, Vörös János, Schmidt 
Gyula asztalosok, Heil József, Bakkelmayer Já
nos szabók, Molnár József, Arnold János la
katosok, Hessz Ádám borbély, Hladim János 
sütő, Grömer Gyula kádár, Fidler Mihály, Ba
lázs Lajos kovácsok, Schneider Ödön mészá
ros. Juhász József cserepes, Schmidt József 
szíjgyártó, Wieder György szobafestő, Saághy 
Antal bognár, Horváth István fényező, Karch 
János bádogos választattak meg a bizottság 
tagjaiul. A választás délutáni 4 órakor ért 
véget.

— (B a n k óp rés  H ob o lb a n  ) Az el
múlt napokban egy elegánsan öltözött úri
ember állított be Hóból község egyik jómódú 
polgárához, kinek bankócsináló masinát aján
lott megvételre. Elő is vett egy kis készüléket, 
melylyel a játékpénzeket csinálják és ezen 
megmutatta, hogy kell a ropogós százasokat 
készíteni. Megtetszett az atyafinak a pénz
szerzés e könnyű módja és csakhamar meg
alkudtak 500 frtban. De miután a polgárnak 
annyi pénze készletben nem volt, megál
lapodtak, hogy az ördöngős masinát Pé
csett egy megjelölt ház ablakán fogják ki
adni, a meghatározott 500 frt ellenében. A 
hoboli ember be is jött Pécsre, a megjelölt 
ház ablakán kopogott, mire az eladó ügynök 
megjelent és az ötszáz forint átvétele után 
kiszolgálta a gépet jól becsomagolva. Azt az 
egyet azonban kikötötte, hogy hazáig nem 
szabad a csomagot fölbontani. Megérkezett 
Hobolba az öreg és fiával együtt kimentek a 
szőllőbe százasokat fabrikálni. A kapott papir- 
szeleteket berakták a gépbe és hajtani kezd
ték, de elszörnyedve látták, hogy a remélt 
bankók helyett őrlött papirt nyertek eredmé
nyül, ami nem csoda, mert bankóprés helyett 
mákdaráló készüléket kaptak, kerek öt darab 
igazi százasért. Hire ment e fura históriának 
a faluban és most az illetékes hatóság vette 
kezébe az ügy vizsgálatát.

— (A  to ro s á s  e re d m é n y e  M o 
h á cson .) Szombaton fejezték be a mohácsi 
sorozó járásban az ujoncozást. Fölhívtak mind 
a három korosztályból összesen 894 hadköte
les ifjút. Ezekből besoroztak összesen 373-at, 
visszahelyeztek 249-et, fegyverképtelennek nyil
vánítottak 91-et s mindenkorra alkalmatlannak
10-et, tévesen volt (ölvéve 13, fölülvizsgála»ra 
küldtek 4 et, katonai kórházba 25-öt, távol 
volt engedélyivel és engedély nélkül Össze
sen 129.

— (A  h o n v é d k e rü le t  p a r a n c s 
n ok sá g  r»j segédtisztje .) N e m e s  Ede, 
budapesti első honvédgyalogezredbeli alezredes, 
ezen ezrednél létszám lelett való vezetés mel
lett, a székesfehérvári V. honvédkerületi pa
rancsnoksághoz segédtisztté kineveztetett.

—  < E sk ü vő.) Ma délután öt órakor 
kötött házasságot az állami anyakönyvvezető 
előtt T ich y  Ferenc dr., városi első aljegyző, 
K in d i  Gizellával, K i n d l  Ferenc gépgyáros leá
nyával. Az uj pár az egybekelés utáu a bel
városi templomban frigyét egyházilag is meg
áldana.

—  ( N é v m a g y a r o s í t á s . )  W eisz  K a
talin, kaposvári illetőségű, ugyanottani lakos, 
vezetéknevét —  belügyminiszteri engedélyivel 
—  Kéthelyire magyarosította.

— (C secsem ő h a l ló ja  a  p in 
cében .) L e id ek k e r  Magdolna, fazekasbodai 
leányzó, szombaton bejött Pécsre és itt szol
gálatba állt. Ma reggel aztán az történt vele, 
hogy a mikor lement a pincébe, ott szülési 
fájdalmak lepték meg s egy fiút szült. A ház
beliek észrevették a pincében sokáig való 
lentmaradását ; lementek érte s ott találtak, a 
mint ijedten elakarta rejteni a megszült fiú
nak hulláját. A rendőrségtől T o ln a i Vilmos 
dr. tisztiorvos kiment a helyszínére s mint
hogy a vizsgálat nem tudta megállapítani, 
hogy a gyermek holtan jött-e a világra, vagy 
a leány fojtotta meg, az esetről jelentést tet
tek a törvényszéknél, hol a vizsgálatot az 
ügyben megindították.

—  ( P á l y á z a t . )  A dunatöldvári m. kir. 
adóhivatalnál egy adóhivatali ellenőri állás 
van üresedésben. Pályázati kérvények szeg- 
zárdi m. kir. pénzügy igazgatósághoz adandók 
be tizennégy nap alatt.

—  (R ig ó  J a n cs i le v e le .)  Chimay 
hercegné kedvese, aki most Kairóban tartóz
kodik, a feleségének B a r c a  Mariskának, Ka
posvárra levelet irt. Ez a levél nemcsak azért 
érdekes, mert rettenetes magyarsággal és 
helyesírással Íródott meg, de azért is, mert 
Rigó Jancsi az ő hercegnőjét egyszerű •sze
rencsének* tartja, akit nem akar kiengedni a 
kezéből. A levél különben a maga eredetisé
gében a következő : Kajro, 99 be májius 4.-dik. 
Kedves Mariskám! Bar hogyha mostanában 
nagyon ritgán halasz is hirt telülem és bár- 
hogyha nem is tunnád mere járok továbá mé
gis tudatlak, hogy jól egéségben Kajróban 
vagyok itt a záfrikában. ős minthogy közele
dik az tárgyulásunk mellen én nem mögyök 
le Kapusban tudatlak hogy légy szüves egyez- 
kögy bele hogy én adok neköd hónaponkén 
lOOz foréntot tiz esztendeóg ha te mög le- 
monc mindön jusodról és hogy belelezől az 
válásunkba bárhogyan nagyon szánlak sajnál
tok minthogy hozzája vagy azér nyőlve az 
szivemhel és én mindétig emlékezők tereját. 
megvallva a zigazat. de hát tunni való hogy 
a zembörnek nem szabad kiengenyi szürön- 
cséjit kezibül, amiat beláthatsz. Én nagyon 
sajnállok és kérleg légy szüves mit kértem 
továbá apádnok megmonhatot úgyis jábo ha- 
rakszig rám a törvin se tőhet ellenömbe. Hiv 
a sírig cim Mr. Jean Rigó Generalpostelres- 
tante.

— (Athelyesés ét kinövését.)
K r a s z n a y  Géza, dárdai kir. jjárásbirósági te
lekkönyvvezető, a szigetvári kir. járásbíróság
hoz áthelyeztetett és helyére T an ító  Kálmán, 
somorjai kir. járásbirósági segédtelekkönyvve- 
zető telekkönyvvezetővé kineveztetett.

—  (Kanyaró.) Bölcskén a kanyaró 
nagy mérvben fellépett ; két hét óta dühöng 
s legalább is 200 gyermek szented benne ; 
eddig öten meg is haltak. A  r. b ith . iskolá
nak növendékei közül több mint fele kanyaró
ban fekszik. A szütök ellen érthetetlen a ha
tóság közömbössége, ki még eddig mit sem 
tett a ragályos betegség megtorlására, noha 
két hete folyton megy a jelentés. Csak egye
dül Dr. Stern Adolf községi orvos táradhatet- 
lan buzgalmának köszönhető, hogy a hálán 
dóság a község rernényvirágai közt a legala 
csonyabb fokra redukáltatik.

— (E lb ocsá jtá a  a  h o n v é d sé g  
k ö te lé k é b ő l.) Szá n tó  Aladár, pécsi 8 ik 
honvédhuszárezredbeli tartalékos hadnagy, a 
szolgálati kötelezettség teljesítése után, tiszti 
rendfokozata megtartása nélkül, junius elsejé-
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▼el kezdődő hatálylyal, saját kérelmére a hon
védség kötelékéből elbocsájtatott.

— ( ö n g y i lk o s s á g i  k í s é r l e t . )  Ohn
Jánosné szül. Parrag Erzsébet Szegzárdon atyja 
házánál telakasztotta magát. Tettét azonban 
még idejében észrevették s igy életét is sike
rült megmenteni. A boldogtalan asszony rósz 
▼iszonyban él a férjével s azért akart az élet
től megválni. Úgy látszik, a szerencsétlen asz- 
szony előbb-utóbb öngyilkossá lesz ; mert most 
már másodszor kísérelte meg az öngyikos- 
ságot.

— (le k ö s z ö n é s  a  ra n  g fo k o z a t 
r ó l.)  S tra u sze r  Mór, pécsi 19-ik honvédgya- 
logezredbeli tartalékos hadapródtiszthelyettes- 
nek rendfokozatáról kért leköszönése elfogad

tatott.
—  (R ózsa sz ín ű  s e r e g é ly e k . )  Ez

a ritka  madárfaj a keleten honos ; a Kauká
zusban, Kis-Ázsiában és Románia, meg Bul
gária mezőin él, ahol leginkább a sáskák közé 
sorakozik. Nagyon elvétve hazánk déli me
gyéibe (Temes, Torontál, Bács) is elkerülnek 
keleti hazájukból, de többnyire csak sáska* 
járásos esztendőkben. Az idén azonban, úgy 
látszik még meszehb nyugatra is elterjednek, 
mert Kéthegy somog/megyei községben a múlt 
héten lőttek két példányt. A Dunántúl még 
csak nagyon ritkán észlelték e fajt, azért is 
felhívjuk rá különösen a vadászok figyelmét.

— ( A  n ő v é r é r t ) .A z  anyánkat, meg a 
húgunkat szeretjük a legigazibb, legmélyebb 
szeretettel, őrült szenvedélybe ejthetnek per
zselő, lángoló asszonyi szemek. Sokszor az 
életünket is odavetjük egy kacér pillantásért, 
libbenő szeszélyért, de ha nehéz sebet ejt a 
csalódás a szivünkön, ha a lángból csak a 
pernye maradt meg, az ő karjaikban sírjuk 
ki a fájdalmakat s azokban a nehéz percek
ben, amikor mardosó megbánással hull sze
münkből a köny, érezzük, hogy kiket bírunk 
bennük. Stuttgartban történt, hogy Fohrnmül- 
ler Irén egy hordó forró malátába esett s oly 
nagy égési sebek érték, hogy az orvosok k i
jelentése szerint csak úgy lehet megmenteni, 
ha más ember bőrét plántálják az égett test
részekre. A leány fivére, Károly készséggel 
ajánlkozott arra, hogy a bőrét lehúzássá. Most 
már ő is felgyógyult a veszedelmes operáció
ból s testvére kiépült sebeiből. A württenbergi 
királyné az ifjú hőst magához hivatta s áldo
zatkészségéért az arcképét s nagyobb összeg 
pénzt ajándékozott neki.

—  ( D iv a t . )  öt betű és — divatot csi
nál. Ez az öt betű hódit, meghódít mindenkit és 
uralja az embereket. Ha holnap jönne és azt 
mondaná, imhol hoztam egy bő nadrágot, 
ezentúl ez lesz a divat, hát egy hét múlva 
nem ember, azaz nem divatember az, a ki 
nem visel olyat. Nem az a bolond, aki hodol a divatnak, hanem [igenis az, aki marad és 
nem lesz hive az uj divatnak. Nem arra mu
tat ujjal a közönség, a ki divatot csinál, vagy 
divatot visel, hanem, a ki régit, divatból ki
kopottat visel, arra bizony ránéznek. Mert ez 
már divat. És a divat előtt meghajtunk mind
nyáján, ez is van olyan nagyhatalom, mint 
akár melyik. A mai divat furcsa egy divat 
—  színes, rikító mellényt hordát velünk és 
senkinek sem akad meg rajta a szeme, —  
hiszen divat. így lesz divattá a divat. Hja, ez 
már divatos.

—  ( A  m a i c s e lé d e k .)  Azok igen 
érdekes perszonák. Nem azok, akik régen va- 
lának. íme, egy vastag, erős, nagy legény, 
csupa izom és hatalom, inas volt valahol. Oly 
erős, hogy kiállhatna versenyre a cirkuszi ak
robatával. Egy nap szó nélkül ott hagyta a 
helyét, szökevény módjára. Ma a rendőrség 
elé állították ezért. Ott volt a főnöke is. Kér
dezte aztán tőle a kapitánybiró :

—  No János, miért szöktél el a szol
gálatból ?

János erőteljes basszus hangon adta elő 
kis védelmét :

— Hát kérőm, olyan helyön csak nem 
maradok, a hun cugba állítanak.

—  ( A  re n d ő rsé g : h a lo t t ja .)  A
pécsi rendőrségnek már ismét halottja van. 
Az elmúlt éjjel halt meg 75 éves korában 
K lu ts c h k a  György II od osztályú rendőr, Ober- 
h am m er Antal rendőrkapitány ajtónállója. 
Klutschka György 1868-ban került a városhoz, 
melynek azóta folyton szolgálatában állt. Az 
elhunyt rendőrt felesége és öt gyermeke si
ratja, kik közül a legfiatalabb n yolc éves. Az 
elhunyt temetése holnap délután 4 órakor lesz.

—  ( M i ly e n  id ő  le a s  ?) Senkisem 
vallja be, hogy hisz időjósoknak, mégis mielőtt 
útnak indul, mielőtt kiköltözik a »zöldbe«, 
vagy valamit tervez, a mire az időjárás
nak befolyása lehet, tudni szeretné, hogy mit 
is mond Falb ? A jó öreg időpróféta sohasem 
hagyja cserben híveit. Szerencséje az, hogy 
jóslataiért sem nem felelős, sem kártérítésre 
nem köteles. — Most jelent meg újra egy 
könyvecskéje, a melyben napról-napra jelezi, 
hogy az utazási idény alatt milyen lesz az 
időjárás. Jóslatai julius, augusztus és szeptem
ber hónapokra terjednek. Valami sok vigasz
talót nem tud mondani ; különösen julius ele
jétől augusztus közepéig. Julius 1— 5 ig : Sok 
zivatar jelentékeny csapadékkal : . . a hőfok 
lassankint csökken. Julius 6— 10-ig: A zi
vatar és esőzés megszűnik. Száraz időjárásra 
való hajlandóság mutatkozik. A hőtök a kö
zépen csökken, az utolsó napokban ismét 
rendessé válik. Julius 11— 14-ig : Messzire ter
jedő, nagy esőzés, időnkint zivatarokkal. 12-ike 
körül a hőfok ismét a középen alul csökken. 
Julius 15— 26 ig : nem változik a helyzet. Ju
lius 29— 3 t- ig :  Ismét több eső, sok zivatar. 
A hőfok jóval a közepesen tulemelkedik, a 
hó végefelé azonban ismét alája kerül. A sza- 
badságságidőnek augusztusra eső hátralevő 
részéről sem tud Falb valami vigasztalót mon
dani : Augusztus 1— 7 ig : A hőfok a közepe
sen alól van. Nagy esőzés. Augusztus 8 — 11-ig : 
Kevesebb eső, a hőfok emelkedik. Ez az öröm 
azonban nem tart sokáig, mert ime újabb 
szomorúság következik : Augusztus 12— 15-ig : 
Bőséges és messzire terjedő eső. Helyenkint 
felhőszakadás. A hőfok csökkenni kezd. A mint 
vége az iskolai és egyéb szabadságnak, a 
fürdőhelyek főidénye is lejárt, nyomban ja 
vulni kezd az idő Szeptemberre Falb már 
ezeket jósolja : Ez az egész hónap igen szá
raz lesz. A hőfokot és a zivatarokat illetőleg 
azonban két félre oszlik. Első lele meleg. A 
holok ismételten a közepes fölé emelkedik. A 
második héten zivatarok jelentkeznek és a hó 
közepéig tartanak. A hó első harmada úgy
szólván eső nélkül múlik el. A második har
madban időnkint eső. A hőfok a hó második 
felében a közepeshez áll közel. A harmadik 
harmadban az esőzés és zivatar majdnem 
teljesen megszűnik. Október, november és de- ! 
cember hónapokban is aránylag jó és enyhe 
lesz az időjárás. Tehát csak a szabadság ideje 
vesz kárba. Óhajtjuk, hogy Falb tévedett legyen !

—  (P á r b a jo z ó  le á n y o k .;  Jeanne 
Lorvy, aki csak tizenöt esztendős és Juliette 
Volant, aki már húsz éves, közösen elhatá
rozták, hogy egyiknek közülök meg kell hal
nia. így akarták azt a kérdést megoldani, 
hogy kié legyen annak a fiatal embernek a 
szerelme, akit mindketten egyformán imádtak, 
aki maga sem tudott közöttük választani. Az 
elmúlt éjjel —  igy szól a jelentés —  a d’Alésia 
utcában —  egy még kiépítetlen üres telep
csoporton —  segédeik kíséretében megjelen
tek s miközben a segéd-barátnők őrszemet 
állítottak, nehogy a párbajozó feleket meglep
jék, felső ruháikat levetették és éles késsel 
rohantak egymásra. A két leány súlyosan meg
sebesítette egymást. Szinte összeesett már 
mindnkettő, még akkor is folytatták a harcot.
A sebesült leányokat, akik a fejükön és mel
lükön halálos sérüléseket szenvedtek, a Brous
sais-kórházba szállították, ahol Baissac rendőr- 
felügyelő jegyzőkönyvet vett fel velük, azután 
eszméletüket vesztették.

—  (A  e z e r e le m  f u r c s a s á g a i )
Libanonban egy Bickford Vilmos nevű 60

éves ember, kinek egyik lábát még a polgár, 
liáboiuban lőtték el, megszöktette Wanicfc 
Amanda nevű 50 éves asszonyt, akinek p|^ne 
egy lába sincs, mert azokat egy vasúti sze
rencsétlenségnél elvesztette. A turbékoló sze
relmesek hollétét senki sem tudja, pedig na_ 
nyon is körözik őket, amennyiben Bickford 
szökése előtt egy ügyvédet bizott meg nagy 
és értékes gazdaságának eladásával, amibe 
gyermekei sehogy sem akarnak beleegyezni s 
ha nem sikerül nekik az öreg »kujont* meg
csípni, hogy törvényesen bolondnak nyilvánít
sák, bizony a farm, mely több ezer dollár 
értékű, eladásra fog kerülni és az örökösök 
elesnek az ezrektől. A másik eset ennek el
lenkezője úgy kort, mint vagyont illetőleg. 
Ntwarkban, N. J. W ohl Mariin 12 éves su- 
hanc beleszeretett Bergmann Henchin 10 éves 
kis dámába. Titokban elhatározták, hogy meg
szöknek és házasságra lépnek és ők azt rendje 
és módja szerint meg is tették. Épen annyi 
pénzük volt, hogy Brooklinba juthattak, de 
hát a pénzhiány nem akadály a szerelmesek
nél. Sorra járták a lelkészeket, hogy adják 
össze őket, de mindegyiknél sikertelenül, mig 
végre a rendőri tanyára jutottak, hol a leg
makacsabb vallatásra sem akarták kilétüket 
felfedezni. Végre a szülők keresése folytán 
kitudódott, hogy hová valók s szépen haza 
»zsuppolták« őket. Ez történt ezelőtt három 
hónappal s mindenki azt hitte, hogy ezzel 
vége van a gyermek-komédiának. De hát a 
szerelmet nem lehet olyan könnyen eloltani, 
mint a tüzet. A gyermekek módját lelték,1 
hogy néha-néha találkozzanak s most miután 
mindegyikük három hónappal idősebb, kisü
tötték, hogy már most csak össze adják őket 
s elhatározták, hogy ismét megszöknek, de 
nem Brooklynba, a hol már ismerik őket, 
hanem New-Yorkba, még pedig, hogy (eltűnő 
ne legyen külön-külön mennek és az Union 
Squaren fognak találkozni. Úgy is történt, a 
fiú megjelent a kijelölt helyen, de hiába várta 
szerelmesét, mert az bizony nem tudta meg
találni a randevú-helyet, keresésében nagyon 
elfáradt és este későn egy rendőr találta meg 
pityeregve a ház előtt a lépcsőn. A rövidru- 
háju menyasszony bevallotta, hogy kicsoda és 
azt mondta :

—  Én haza akarok menni a mamámhoz 
aludni.

El is vitték, a holdvilágnál várakozó 
fiatal Don Juan W ohlt pedig a rendőrség vette 
gondozás alá.

—  (D r á g a  s p o r t .)  A marlboroughi 
hercegnő és több angol arisztokrata hölgy uj 
sportot alapítottak, a sólyomidomitást. Talán 
ez a legdrágább sport, a m it eddig űztek, 
mert egy sólyom 1200 frt és minthogy gon
dozásuk nagy fáradsággal jár, a sólyomápolók 
évi 2400 frt fizetést kapnak. A 9Ólyraok ido- 
mitása is sok nehézséggel jár.

—  ( T a t á r b o s z u )  Tifliszben olyan 
eset történt, a mely jellemző az ottani viszo
nyokra. Egy fiatal tatárnő fivérei akarata el
lenére szive választottjához ment nőül. A fivé
rek önérdekből máshoz akarták adni és bün
tetésből elhatározták, hogy az engedetlent, 
vagy férjét megölik. Mikor a férj neszét vette 
a dolognak, elrejtette a feleségét. Egyik nap 
soká lestek a testvérek az engedetlen nővérre 
azon az utón, a melyen haladni szokott. Egy 
elfátyolozott hölgy ment arra, mire a derék 
testvérek abban a hitben, hogy ez a nővérük, 
rálőttek. De a golyó a hölgy mellett röpült 
el és Lüiszanko tábornokot találta. A gyilko
sokat elfogták.

—  (Ö n g y i lk o s o k  k lu b ja .)  A dta id 
ban, Ausztráliában furcsa klubot alapított né
hány fiatalember. Tizenhármán voltak az el
keseredettek, a kik megunták a földi élet si- 
ralomvőlgyét. Elhatározták, hogy együtt men
nek a halálba, de előzőleg időnkint többször 
összejönnek. Hetenkint kétszer jöttek össze a 
Lethiao Suicide Club tagjai fekete posztóval 
bevont szobában és fekete pipából szittak, fe
kete selyemmel bevont székeken ültek az asz-
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tál közepén fölállított ravatal kőiül. A ravatal 
lején 13 hosszú gyertya egett. A feketére fes
tett asztalon halálfő meredt. Poharaik állatfe- 
jekböl vannak faragva. Az első összejövetelnél 
minden klubtag elmondta, mi vitte ő* a vég
zetes elhatározásra. Kivétel nélkül asszony 
játszott közre. Egyik nap aztán szétosztogat
tak méregpilulákat, elénekeltek egy gyászdalt 
es együtt fialtak meg.

— (F o k r ó l- fo k r a .)  Szánalmasan ko
pott história. Az uj benne csak az, hogy hős
nője a morgue asztala helyett az őrültek há
zában végzi. Békefi Karolin a nyolcvanas évek- 
hen tűnt fel először a fővárosban pazar 
eleganciája, rendkívüli szépsége és példátlan 
feslettsége által. Mint a hírhedt D’Equilley V ik 
tor gróf kedvese, bejárta később Párist, Niz
zát, Londont. Hosszú hányatott élet vissza 
vetette Budapestre, de már ekkor csak rom 
volt. Romja az egykor ünnepelt demimonde- 
nak. Tovább sülyedt most már, egészen le a 
sarba. Az egykor gyémántokkal ékített, puha 
kezek lopásra vetemedtek. Békeü Karolin a 
gyüjtőfogliázba jutott. Onnan vitték el tegnap 
réggel kényszerzubbonyban a lipótmezei szo
morú házba. Tegnapelőtt szabadult volna ki a 
fogházból, de mikor kinyitották cellája ajtaját, 
dühöngő őrültség tört ki rajta. Talán a rég 
várt szabadulás első boldog pillanata zavarta 
meg, vagy pedig a jövőnek sötét, vigasztalan 
képe. Ki tudná azt megmondani?

— ("B otrán y  az u tcá n .) Nagy bot
rány volt a Kossuth Lajos-utca eleién déli 
tizenkét óra körül, mikor ez a különben is 
igen élénk forgalmú utca a legnépesebb, bot
tal tamadt neki egy ügynök egy buzakeres- 
kedunek, ki egy üzletből jö tt ki, s megállt az 
aszfalt közepén, hogy szivarra gyújtson. A 
gyufáját tette éppen zsebre, mikor fején egy 
ütés érte. Hátra nézett : s az ügynökkel találta 
magát szemben, ki valami üzletből kifolyólag 
légi haragosa.

—  Ez igazán arcátlanság —  mondta 
izgatottau a kereskedő —  igy megtámadni 
az embert. Hát nincs itt rendőr?

—  Bánom is én a rendőrt, te ilyen
amolyan . . . volt a válasz s a haragos em
ber végig sújtott botjával.

Erre a kereskedő is védekezni kezdett 
s egy nagyszabású verekedés fejlődött ki a 
két korosabb ember között. Egyik ütleg a 
másikat érte, kalapok, szemüvegek repültek 
az utca kövezetére, mig az ellenfeleket szét
választották. Az ügynek —  mint értesülünk —  
folytatása is lesz, a mennyiben a magukról 
megfeledkezett kereskedők fiai —  kik már a 
modern felfogásnak hódolnak —  karddal fog
jak megtorolni az édesatyjukon ejtett sérelmet.

A  közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztő ur !

• Zsaroló papok» azelőtt »egy pap üzel- 
mei« címek alatt egyoldalú és tendenciózus 
közlemények jelentek meg, melyek előbb Hor
váth Gyula, most már több, s maholnap min
den református pap ellen irányulnak. Az egy
oldalú információra épített közleményekre, a 
nélkül, hogy személyek védelmébe bocsátkoz
nám, az •a u d ia tu r  et a ltera  p a r s « elvénél 
fogva engedje meg, hogy teljes tárgyilagosság
gal a következőket tegyem nyilvánossá, a 
melyek elég világosságot nyújthatnak :

Sem Horváth Gyula, sem más meghur
colt pap és főszolgabíró ez ügyben nem a 
maguk tetszése és önkénye szerint járnak el, 
hanem mindenben a törvénnyel egyezőleg az 
autonomikus hatóság által alkotott s törvény
erőre jutott rendszabály szerint.

Az idézett cikk azt a vádat emeli, hogy 
tulmagas ta n d ija t szednek. Hát ez egyszerűen

nem igaz, mert itt nem ta n d íjró l van szó, 
melyből iskolát sehol sem tartanak fenn, ha
nem az iskola fenntartásának költségeiről van 
szó. Az említett rendszabály igy szól :

*a kitértek iskolás gyermekei —  a meny
nyiben a létszám megengedi —  iskoláinkat 
használhatják, az 1868. évi X X X V III. t. c. 45. 
§-a értelmében az iskola- és tanitó-fentartás 
teljes összegének arányos fizetése mellett.«

Azt csak talán, a kinek józan esze van, 
nem fogja hinni, se állítani, hogy 30 gyer
mek 2— 3 frt tandijából iskolát és tanítót 
lehetne fenntartani. Se nem követelheti, hogy 
a kitérés áltai meggyengitett felekezet mások 
javára kétszerezett áldozattal tartson fenn is
kolát. A törvény sem követeli. Tessék elol
vasni az idézett törvénycikket.

Az eljárás ez: A hatóság által felszámí
tott tanitói jövedelemből levonatnak mindazon 
tételek a melyek kántori fizetésül tekinthetők.
A tisztán tanitói és iskolai természetű kiadá
sokból mindazok, melyek állami, vagy községi 
segélylyel fedeztetnek. Ellenben hozzáadatnak 
a tisztán iskolai dologi kiadások. Világos do
log, hogy ez terheli a felekezeti iskolátfentartó 
gyermekes szülőket, miért is az igy előálló 
Összeg az iskolás gyermekek számával elosztva 
kiadja az iskola fentartásának aranylagos költ
ségét, melyet a többször idézett törvény ér
telmében viselni tartoznak azok, a kik isko
láinkat használni akarják. Egyébként állítsanak 
maguk részére iskolát s megfogják látni, hogy 
vájjon kevesebbe kerül-e? Hogy 200 lelket 
alig számláló községben 2000 forintos épület 
építése, iskolafenntartása (az épület haszon
bérét véve föl) s 400 trtos tanitói fizetés nagy 
teherrel jár, azt elloguiatlan emberek eddig is 
beismerték, hogy aztán ez a teher a lukma 
elől menekült hívek javára még lényegesen 
emeltessék * az határozottan méltatlanság. Ez 
az ügy, melyet most roszakaratulag a sajtóra 
dobtak, végigjárta már a törvényes utat a 
minisztériumig. Azt a végrehajtás stádiumában 
sem a főszolgabíró önkényesen, sem a sajtó
ban kiáltott jajveszéklés igazságos és törvé
nyes útjában fel nem tartóztathatja.

A ta n d íj cim ellen egyházm egyém  nevé
ben tiltakozom, hogy a fen n ta rtá s borzasztó 
összegbe kerül, azt híveink csekély népesség 
száma elég szomorúan teszi érthetővé.

Tárgyilagos helyreigazításom közlését kérve 
tisztelettel vagyok

Tek. Szerkesztő ur kész szolgája 
Nagy-Váty, 1899. május 27-én.

M o r v a y  F c r c n c z ,  
egyházmegyei főjegyző.

Közgazdaság.

Művészet, irodalom.
O  Koldus diák. Szombaton este má

sodszor került színre a * Pécsi Dalárda» és a 
• Pécsi Női Énektársaság* tagjai által rende
zett operette, a » Koldus diák* s miután gya
korlat teszi a mestert, a szombati előadás még 
simább, gördülékenyebb volt az első előadás
nál, úgy, hogy a közönség elfelejtette, misze
rint a városi színház deszkáin most műked
velők mozognak. A főszereplők : Mülherr Mici, 
Simon Lujzika, Haksch Lajosné, Bőhm Emil, 
Csukás Zoltán, úgy ének, mint játék dolgában 
kitűnőt produkáltak, valamint a többi szerep
lők is méltán rászolgáltak arra a jelenetröl- 
jelenetre fokozódó tapsviharra, raelylyel a kö
zönség azt a valóban dicséretes munkál ju ta l
mazta, melyet a műkedvelők végeztek. Külön 
elismerés illeti a karokat, melynél különbbel 
egy vidéki színigazgató sem rendelkezik s nem 
mulaszthatjuk el, hogy Haksch Lajosnak, az 
operette fáradhatlan rendezőjének ne fejezzük 
ki teljes elismerésünket azért a nagy munka 
fényes sikeréért, melyhez ismételten gratulá
lunk. Vasárnap délután 3 órakor zsúfolt ház 
előtt fél helyárakkal újra adták a darabot, 
mely alkalommal a nézőtérről a színpadra fé
nyes virágcsatal rendezett a közönség.

□  A vetések állása. A földmivelésügyi 
minisztériumhoz, állandó gazdasági tudósítók
tól a következő jelentések érkeztek : Május 
második harmadában az ország nagy részében 
általában kedvező időjárás uralkodott s ennek 
hatása alatt a növényzet is csekély kivétellel 
mindenütt egyenlően és kitünően fejlődött. Az 
őszi vetésre az időjárás kedvező volt, a gaz
dák úgyszólván országszerte az őszi búzát és 
rozsot jó földbe művelhették ; a tavasziak ve
tése is normálisan folyt le s minthogy a tél 
és tavasz nagyobbara megfelelt a kalászos nö
vények fejlődési igényeinek, valószínűnek lát
szik, hogy a bevetett gabona területe szem
ben az 1895 iki állapottal nem változott» 
1898-hoz képest azonban főkép az Alföldön a 
kukorica, árpa és zab területének hátrányára 
az őszi búza és rozs területe emelkedett. Ál
talában remélhető országos átlagban és kát. 
holdankint mintegy 7 métermázsa, vagyis, ha 
a bevetett terület tényleg megfelel az 1895 iki 
országos állapotnak, akkor az összes termés 
őszi es tavaszi búzából körülbelül 38 millió 
métermázsa körül fog ingadozni. A múlt év
ben közel 35 millió métermázsa búzatermé
sünk volt ; e szerint az idei terméskilátások 
valamivel kedvezőbbek s csak az időjárástól 
függ, hogy a becslés meg fog-e felelni a hozzá 
tűzött reményeknak. Az őszi rozs és kétsze
res is szintén sokat javultak. A rozs és két
szeres, a területet 1,841.000 kát. holdra szá
mítva, összesen 10— 12 millió métermázsa 
termést igér és igy a varható eredmény kö
rülbelül megfelelne a múlt évi terméshozam
nak. —  Az őszi árpa jól nő s már halászol ; 
a tavaszi vetés vagyis az ország lőárpája cse
kély kivétellel sokat javult; noha némely he- 
lyen férgek is károsítják és még mindig sok 
a gaz. Átlagban és kát. holdankint a remény
beli terméshozamot, őszi és tavasziból egy
aránt mintegy 7 métennazsa, összesen tehát 
a bevetett 1,841.000 kát. hold arányában 
11 — 12 millió mélermázsára becsülik; a múlt 
évben az összes terméshozam 12 5 millió mé
termázsát tett. —  A zab területe csökkent 
ugyan, az 1898—iki kivételesen nagy zabve
téssel szemben, de az 1895-iki rendes álla
pottal szemben valószínűleg szintén változat
lan. Május elejeig fejlődésében a szárazság 
miatt vis?>za maradt a zab is, de a kiadó or
szágos esőzésre csekély kivétellel felüdült s 
gyarapodik. A bevetett területet 1,685 000  
kát. holdra, az átlagosan remélt termésho/.atal 
pedig kát. holdankint 6 métermázsára becsülve, 
az összes zabtermés tehát mintegy 10— l t  
millió métermázsa körül ingadozna. A repcét 
több helyen még mindig pusztítják rovarok 
-  a termés-kilátás tehát ismét csökkent. A 
kukorica a kedvező időjárásban szépen fejlő
dik. A hüvelyesek közül fökép a bab és borsó 
szépen állanak. A köles, még a késői vetésű 
is szépen fejlődik. A dohánypalánták kiültetése 
még folyton tart, de az utóbb kiültetett pa
lánták nagyobbára jól megeredtek s szépen 
fejlődnek Á takarmányrépa jól nő. A cukor
répában is rovarok pusztítanak. A burgonya 
csekély kivétellel sokat javult. A mesterséges 
takarmányfélek közül a lóhere és lucerna ka
szálása megkezdődött. A rétifű növése álta
lában az ország nagy részében jól áll. A  
szőllök az ország nagy részében uralkodó ked
vező időjárás következtében kielégitőek. A gyü
mölcsfélék közül egyes vidékeken a szilva, 
másutt az alma, a körte s itt-ott a meggy, a 
cseresznye is erősen hull ; igy tehát a jó ter
més kilátások csökkentek.

T Á V I R A T O K .
— A  k ie g y e zé s v á l s á g a .  ( A«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A  magyar miniszterek Bécsbe érkeztek s várjak a döntést. A király Széli Kálmánt való-
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s z iu ü ie g  m ég a m ai nap fo ly a m án  k ih a lN  gatávo n  fo g a d ja .A  m a g y a r tá v ir a ti iro d a  fé lh iv a ta lo san k ö z li, b o g y  n em csak  a k o rm á n y p á rt, de az e llen zék i p árto k  k iv á ló  ta g ja i  is a já n lo ttá k  S z é lin e k , m is z e rin t e d d ig i m a g a ta rtá sá b a  vetett b iza lm u k  k ife je z é sé v e l m a n ife s z tá ln i fo g já k , b o g y  a kiegyezés k é rd é sében az egész o r s z á g g y ű lé s , az egész o rs z á g  tá m o g a tja . S z é li  a rra  kérte az a já n lk o zó k a t, h o g y  ta rtó z k o d ja n a k  m inden tü n tető m e g n y ila tk o z á s tó l.
— A m e r ik á b a n  m e g g y il

k o lt  m a g y a r  asszony. ( Á  „ P é c s i F ig y e lő *  ered eti tá v ir a ta .)  M a érk ezett a m e rik a i lapok sz e rin t a fo lyó  hónap e le jé n  T e x a s b a n , S a n - A n to n io  városb an  m egg y ilk o lt  M ad arász M . L .  nevű m a g y a r asszo n y , k in ek  esetérő l a lap ok h irt h o zta k , özvegy M a d a rá sz  Y ilm o s n é  szü l. U j-  h á zy  I lo n a , U jh á z y  L á s z ló  v o lt sárosm egyei fő isp á n  és 18 4 9 -k i e m ig rá n s  leán ya és M ad arász L á s z ló  1 8 4 9 - ki ren d ő rm in iszter m en ye.
— A  D re y fn s-p ö r a sem m i- 

tőszék e lő tt. ( Á  , P é c s i F ig y e lő *  ered eti tá v ir a ta .)  A  p á ris i sem m itőszék ma k ezd te  m eg a D r e y fu s -ü g y  tá r g y a lá s á t . A  terem ben  m indössze k étszá z h a llg a tó  van je le n , k ik  közül 10 0  ú js á g ír ó , de ezeknek fe le  is  ü lő h ely  h iá n y á b a n  á lln i k é n y te le n . —  ‘Ballot-'Bcaupré előadó m egk ezd te  je le n tésén ek fö lo lv a s á s á t, a m i e lta r t h oln ap  d é lu tá n ig .A  ren d ő rség  a rend fö n ta rtá s a  érdekében m essze m enő ó v ó in tézk ed ések et te tt .
— V éd ek ezés a  p estis be- 

h u rco lá sa  ellen . (A  « P é c s i F ig y e lő *  ered eti tá v ir a ta .)  A  tr ie sz ti orvosi k am ara a p estis  b e h u rco lá sa  e lle n  ed d ig  te tt ó vó in tézk ed ések et e lé g te le n e k n e k  ta r t ja  s le g a lá b b  is  1 2  n ap i v e s z te g z á ra t ó h a jt az In d iá b ó l és E g y p to m b ó l érkező h a jó k ra  a lk a lm a z ta tn i.
— N ép  g y ű lé s  S im a  csód tig y é  

b e n . (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
Szentesen Csongrádmegye összes községeinek 
összes tagjai vasárnap nagy népgyülést tar
tottak, melyen Simának bizalmat szavaztak.

Szen tesrő l azonban azt telegratálják a 
«Budapesti Tudósítódnak : A Sima Ferenc 
csődtigyében mára hirdetett népgyülés kudarc
cal végződött, Hegyi csongrádi plébános felhí
vására érdekszövetkezet alakítására visszhan
got nem keltett ; a nép bizalmatlankodik, 
hogy egy csődügyből kifolyólag politikai actióba 
akarják bevonni.

—  I n t e r p e l lá c ió .  (A «Pécsi F i
gyelő* eredeti távirata.) Justh Gyula a pót
tartalékba sorozott mezei munkások érdekében 
interpellációt fog intézni a honvédelmi mi
niszterhez.

— A z  in te r p a r la m e n tá r is  k o n 
fe r e n c ia . (A «Pécsi Figyelő* eredeti táv
irata.) Az interparlamentáris unió magyar cso
portjának tudvalevőleg eddig S z é li Kálmán 
volt buzgó elnöke. Mint értesülünk, a magyar 
csoport a jövő hóban választ helyébe uj elnö
köt ; addig B e r z e v ic y  Albert dr. vette át a 
vezetést.

Az idei IX . nagygyűlés Christianiában 
augusztus elején log megtartatni, mire vonat
kozólag Berzevicy Albert, az interparlamentáris 
magyar csoport alelnöke, körlevélben hivja 
tel az interparlamentáris konferencia magyar 
csoportja tagjainak figyelmét.

—  A  m in is z te re k  B ecsb en . (A 
«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) S z é li Kálmán 
miniszterelnök, L u k á c s  László pénzügyminisz

ter, H eg ed ű s Sándor kereskedelmi miniszter 
és D a r á n y i  Ignác töldmivelési miniszter tegnap 
délután Bécsbe utaztak.

—  K é p v is e lő b ő l  f ő s z o lg a b í r ó .  
(A «Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) Pestmegye 
törvényhatósági bizottsági tagjainak egy tekin
télyes része, mint hírlik, a H a lá s z  Sándor 
halála folytán megüresedett dunavecsei fő
szolgabírói állásra F ö ld v á r y  Mihály orsz. kép 
viselőt óhajtja megnyerni, ki az 1896-iki vá
lasztások előtt hasonló minőségben már a ka
locsai járásban szolgált.

— K é p v is e lő i  b e szá m o ló . (A «Pé
csi Figyelő* eredeti távirata.) H e n k e  Gyula 
országgyűlési képviselő Kézdivásárhelyen, be
számolót mondott vasárnap teljes számban 
megjelent választói előtt, a melyben kiterjesz
kedett a jelenlegi politikai helyzetnek minden 
irányban való részletes ismertetésére s mint 
a legaktuálisabb kérdést, különösen a gazda
sági kiegyezés nehézségeit világította meg, 
annak a reménynek adva végül kifejezést, hogy 
a kormánynak sikerülni fog ezt a nagyjelen
tőségű kérdést is közmegelégedésre megoldani.

—  M e g c á fo lt  sz trá jk . (A «Pécsi 
Figyelő* eredet távirata.) Párisban az «Agence 
Havas» megcáfolja a «Soir* cimü lap ama 
hirét, mintha a kiállításnál alkalmazott ácsok 
a munkát beszüntetni szándékoznának.

— S zá jk o sá r . (A «Pécsi Figyelő* 
eredeti távirata.) Petersburgban nehány hét 
óta még megjelenő «Rojszja* c. lapnak meg- 
tiltatott az egyes példányok elárusitása.

— U j szen á tor . (A «Pécsi Figyelő* 
eredeti távirata.) Párisban T h u illie r , a Szajna 
megye főtanácsának elnöke (radikális) 547 
szavazattal szenátorrá választatott L o n q u e t  
szociálistával szemben a kire 135 szavazat esett.

— C a ste la r  h a lá la . (A «Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Castelár családjának 
óhajára a halottat nem fogják államköltségen 
temetni. P o la v ie ja  külügyminiszter kijelenti, 
hogy személyesen semmi befolyást nem gya
korolt a Castelar temetése ügyében kiadott 
rendelet szövegezésére. Madrid a »Fabre« ügy
nökség jelentése szerint Polarieja hadügymi
niszter állása megrendült, mert vonakodott 
Castelárnak a katonai végtisztességet megadni. 
Még az «Imparcial* is megtámadja a minisz
tert. Több tábornok egyenruhában jelenik meg 
a temetésen. Castelar holttestét tegnap a par
lament előcsarnokában ravatalra tették. A ko
porsót a vasúttól a parlamentig óriási közön
ség kisérte, melynek soraiban ott volt Silvela 
kormányelnök s a kormány többi tagjai is.

—  V é r e s  é v fo r d u ló . (A «Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) A párisi anarchisták 
a commune évfordulója alkalmából nagy gyű
lést tartottak, amelyen az alkalomhoz teljesen 
méltó módon ünnepeltek, a mennyiben a 
rendőrséggel véres verekedést kezdtek. Mindkét 
részről számos sebesülés történt.

—  K o n z íl iu m  R ó m á b a n . (A «Pé
csi Figyelő* eredeti távirata.) D i  P ie tr o  bi- 
bornok, a konzíliumok kongregációjának főnöke, 
vasárnap a pápa nevében megnyitotta a kon
zíliumot, melyen a latin-amerikai egyház 53 
érseke és püspöke vesz részt. A bibornok 
megerősitette tisztében az elnökké választott 
santiagói érseket. Ezután megkezdte a gyűlés 
munkálatát ; a hozott határozatokat szentesí
tés végett a pápa elé fogják terjeszteni.

—  V e g e t  é r t  s z trá jk . (A «Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Stettinben az ottani 
tengerész sztrájk véget ért.

—  A  p estis  e lle n . (A «Pécsi F i
gyelő* eredeti távirata.) Konstantinápolyban 
a közegészségügyi tanács rendkívüli ülésen 
tiz nap vesztegzárt rendelt el az egyptomi ki
kötőkből május 18-ika után útnak indult pro- 
venienciákra nézve.

—  D r e y fu s »  ü g y e .  (A «Pécsi Fi
gyelő* eredeti távirata.) Párisban a legtöbb 
lap annak a nézetnek ad kifejezést, hogy 
M a n a u  és M o n s a r d  csatlakozni fognak B e a u 
p r é  előadó indítványához, és bizonyosnak tart
ják, hogy a semmitőszék el fogja rendelni

D r e y fu s s  pőrének revízióját. Az uj haditör
vényszék a «Siècle* szerint Brestben fog ülé
sezni. Nehány antirevizionista lap bizonyta
lannak mondja a semmitőszék döntését.

A «Siècle* azt Írja, hogy Vilmos csá
szár hamisitott levele egy udvariassági levél
ből készült, a melyet Vilmos császár Boisdef- 
frehez irt, a kivel az oroszországi manőverek
nél találkozott.

— A  b é k e -k o n fe r e n c ia . (A «Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Hágában a béke
bizottság tegnap a hadifoglyok kérdésének sza
bályozásával foglalkozott.

— A  sz o b ra n je  m e g n y itá sa . (A
«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Szófiában a 
szobranjet ünnepélyesen megnyitották.

~ ~ - i  . . . .

B u d a p e sti börze.
— Saját tudósítónktól —

Pécs, 1899. május 29.
A budapesti gabona-börze árai ma a következők :

B u ^ a , májusra : — ; októberre : 8-70. — 
Tengeri : 458. — R o^s :  6‘80. — Zab :  5 4Ö.

Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák 
hitelrészvóny : 367*—. — Magyar hitelrészvény : 386 60 
— Államyasut: 356*—.

Szerkesztői üzenet.
K . M . (Vaiszló.) Nincs felhatalmazá

sunk, hogy a «Nagymama* inkognitóját elárul
juk. így hát kérésének nem tehetünk eleget ; 
csak annyit mondhatunk meg, hogy a «Csázai 
piknik* szellemes szerzője fővárosi menyecske!

Laptulajdonos 
8 Z A U T T E R  G C S Z T Á Y

Felelős szerkesztő 
P L E IN  IN G E R  F E R E N C

T A IZ S  JÓ Z S E F  
kiadó.

10598. sz.
Tlkv. 1898.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbiróság mint tlkvi ha

tóság közhírré teszi, hogy Schwarcz Emáluel 
(Emánuel) bezedeki lakos végrehajtatónak, Pe
rin Mió lócsi lakos végrehajtást szenvedett 
ellen 90 frt töke és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben áz árverést a dárdai kir. járásbiróság terü
letén levő, lőcsi községben a 61. sz. betétben 
felvett 1. 1— 4. sorszámú ingatlanból 158. sz. 
házból Perin Mió (nős Ábrisin Mandával) fele 
részére 304 frt, a lőcsi 62. betétbeli I. 1— 13. 
sorsz. úrbéri birtokból Perin Mió (nős Ábrisin 
Mandával) fele részére 1176 frtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1699. évi június hó 26. napján délelőtt 10 órakor B.-Lőcs községben a jegyzői irodában meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10°/„*át, vagyis 30 frt 40 
kr., 117 frt 60 krt készpénzben, vagy az 1881. 
60. t. ez. 42-ik ipában jelzett árfolyammal 
számított s az 1881. évi november 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazs. ügy. miniszt. rend. 
8-dik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881: 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

Dárdán, a kir. járásbiróság mint tlkvi 
hatóságnál, 1899. évi március hó 16-án.

Székács
kir. albiró.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1899.




